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Johdatusta kirjallisuuden ja kulttuuristen tunteiden 
tutkimukseen

Joutsen/Svanen-lehden vuosikirja Kirjallisuus ja kulttuuriset tunteet tarttuu 
kysymykseen tunteiden kulttuurisesta merkityksestä kotimaisen kirjal-
lisuuden näkökulmasta. Käsillä oleva kokoelma kiinnittyy kielitieteen, 
antro pologian, historiantutkimuksen ja sosiologian perinteeseen, joka on 
haastanut tunteiden psykologian valtavirtaa sekä käsitystä tunteista yleis-
maailmallisina ja kulttuurista riippumattomina (mm. Lutz & Abu-Lughod 
1990; Wierzbicka 1999; Harkins & Wierzbicka 2001; Mesquita & Leu 
2007; Peterson 2007; Tepora 2018). Tieteenaloilla on kysytty, missä mää-
rin tunteet kietoutuvat eri kielten tunneilmaisun keinoihin ja yhteisöissä 
ritualisoituviin kielenkäytön tapoihin, ja miten kielet sekä sosiaaliset, his-
torialliset ja kulttuuriset ympäristöt muovaavat tunteita. Vuosikirjassa 
kysymystä kulttuurisista tunteista lähestytään Suomen kirjallisuuden 
näkökulmasta: millaisia tunteita, tunnevaikutuksia ja tunnekulttuureita kir-
jallisuuden perinteessä on rakennettu, ja millaisia kulttuurisia tunteita ja 
tunnevaikutuksia hahmottuu sen esityksistä? 

Kirjallisuuden ja tunteiden tutkimuksesta on 2000-luvulla tullut 
nopeasti kehittyvä tutkimusala, jossa käytetään paitsi perinteisiä poetii-
kan tutkimuksen välineitä myös monialaisen tunnetutkimuksen tutki-
mustapoja ja metodeja (esim. Helle & Hollsten 2016). Yhteiskunnalliset 
ja historialliset lähestymistavat ovat sekä kansainvälisessä että kotimai-
sessa tutkimuksessa saaneet enenevästi jalansijaa. Viimeaikaisessa koti-
maisen kirjallisuuden tutkimuksessa on esimerkiksi tarkasteltu tunteiden 
yhteiskunnallisuutta ja ylisukupolvisuutta: kuinka nykyrunous ottaa kantaa 
tunteiden kautta (Helle 2019), kuinka kielteiset tunteet ovat rakentaneet 
suomalaisuuden kertomuksia (Rossi & Nykänen 2020) tai miten kirjal-
lisuus kielentää ylisukupolvisia tunnekokemuksia (Jytilä 2022, Flinkman 
2023)? Tuoreita avauksia on tehty muun muassa arktisen hysterian kult-
tuurihistorian (Rossi ym. 2024) ja ympäristötunteiden tutkimuksen näkö-
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kulmasta – kirjallisuus on esimerkiksi osoittautunut tärkeäksi alustaksi 
ekokriisin myötä muuttuvasta ympäristösuhteesta käydyssä keskustelussa 
(Isomaa & Kortekallio 2024).

Tunteiden yhteiskunnallisuutta ja historiallisuutta painottavan 
lähestymistavan taustalla vaikuttaa käsitys tunteiden merkityksestä yhtei-
söjen toiminnassa ja yksilöiden välisessä vuorovaikutuksessa. Tästä näkö-
kulmasta tunteet eivät ole pelkästään yksilön sisäisiä kokemuksia, vaan 
muotoutuvat yhteisöissä sekä muokkaavat näitä rajapintoja, kuten Sara 
Ahmed (2004: 8–12) on kuvannut. Tunteiden ilmaisussa yksilö navigoi 
yksilöllisten tunteiden ja tuntemusten sekä yhteisön normien ja tunne-
käsitysten välillä (mm. Reddy 2001). Tunteet ymmärretään osana kulttuu-
rista merkitysten järjestelmää (mm. Lutz & White 1986: 407–408), jota 
kielenkäyttö muokkaa ja ylläpitää. Myös kirjallisuuden ja tunteiden tutki-
muksessa kysymys on tunteiden kulttuurisesta käytöstä ja käytännöistä 
sekä siitä, mitä tunteet tekevät yhteiskunnissa. 

Kysymys on olennainen myös kotimaisen kirjallisuuden historiaa 
tutkittaessa. Syntyihän suomalainen kirjallisuus kansallistunteiden virit-
tämänä, kuten monet kansalliselta historialtaan nuoret kirjallisuudet (ks. 
Casanova 2004). Kaunokirjallisuuden kuvaamat ja herättämät tunteet 
rakensivat kansallista tunneyhteisöä, jota kirjallisuuden innoittama isän-
maanrakkaus valoi yhteen. Myöhempi kirjallisuuden perinne on kuitenkin 
merkinnyt irtiottoa ylevistä kansallistunteista; se on kuvannut ja tarjonnut 
tuntemisen vapautta Aleksis Kiven Seitsemästä veljeksen (1870) vimmai-
sista veljeksistä Minna Canthin teosten lukijaa aktivoivaan suuttumukseen 
(ks. Rossi & Nykänen 2020: 5). Kirjallisuuden rooli suomalaisuuden hah-
mottajana ei kuitenkaan ole kadonnut. Kuten monet käsillä olevan vuosi-
kirjan artikkelit osoittavat, tunteiden yhteisöllisyys ja ylisukupolvisuus on 
yksi kotimaisen nykykirjallisuuden keskeisistä aiheista.

Universaaleista kulttuurisidonnaisiin tunteisiin

Tunteiden yhteiskunnallisuutta ja historiallisuutta painottava lähestymis-
tapa on merkinnyt perinteisen, yksilölliseen tunnekokemukseen nojaavan 
psykologisen tutkimuksen haastamista. Psykologiassa vaikuttava käsitys 
tunneuniversaaleista polveutuu jo Charles Darwiniin (1872), joka tar-
kasteli tunteiden ilmaisua kasvonilmeiden ja ruumiillisten reaktioiden 
kautta. Myöhemmin Darwiniin nojaava Paul Ekman (2003) loi perustan 
käsitykselle universaaleista perustunteista. Empiiristä todistuspohjaa 
saatiin Ekmanin ja Wallace V. Friesen (1971) kuuluisasta tutkimuksesta, 
jossa tarkasteltiin kasvonilmeitä eri kulttuureissa, myös eristäytyneissä 
yhteisöissä Papua-Uusi-Guineassa. Ekman ja Friese havaitsivat, että tie-
tyt tunteiden ilmaisut toistuvat kulttuurista riippumatta. Syntyi teoria 
perustunteista, joihin luetaan viha/suuttumus (anger), inho (disgust), pelko 
(fear), onnellisuus/tyytyväisyys (happiness), suru (sadness) ja yllättynei-
syys (surprise). Näkemystä on kritisoitu muun muassa haastamalla ilmei-
den ja tunne kokemusten suoraa yhteyttä sekä oletusta perustunteista 
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myötäsyntyisinä.1 Tunneuniversaalien teorialla on kuitenkin ollut kauas-
kantoisia vaikutuksia tunteiden tutkimukseen myös humanistisilla aloilla 
(Boddice 2018: 36). Kognitiivinen kirjallisuuden ja tunteiden tutkimuskin 
on peilannut käsitystä tunnekokemusten samanlaisuudesta kielialueista 
riippumatta, vaikka viime vuosina mielen kehollisuutta ja tilanteisuutta 
korostavat lähestymistavat ovat muuttaneet asetelmaa.

Tunteiden kulttuurihistoria ei kuitenkaan palaudu vain kasvokkai-
seen vuorovaikutukseen, joka on ollut perustunteiden teorian keskiössä, 
eikä ulkoisesti mitattaviin ruumiillisiin ilmaisukeinoihin tai tunnetilojen 
herättämiin fysiologisiin muutoksiin. Sosiologiassa biologiset perustun-
teet (biological emotions) on erotettu yhteisöissä rakentuneista, ilmai-
sutapojen ja kulttuuristen merkitysten muokkaamista tunteista (social 
sentiments), jotka ovat kulttuurisidonnaisia ja opittuja (Peterson 2007: 
115). Historiantutkimuksessa tunteet on sijoitettu osaksi yleisempää 
historiaa. Alalla on tarkasteltu, miten tietyt tunnekäsitteet historiallisina 
ilmiöinä saavat eri aikoina erilaisia merkityksiä, miten ne kytkeytyvät 
valtaan ja ideologiaan sekä miten niiden kohderyhmät ja tunneyhteisöt 
muuttuvat ajassa (Tepora 2018: 93–94). Tunnehistorian tutkimus on eri-
tellyt myös kansakunnan kykyä toimia kokemusten ja tunteiden merki-
tyksellistämisen kehyksenä: vaikka se ei olekaan yleensä tunneyhteisö 
vaan tunneyhteisöjen ryväs, kansakunnalla on kyky “kansallistaa” yksilöi-
den ja yhteisöjen identiteettiä rakentavia kokemuksia (Kivimäki ym. 2021: 
13–14).  Antropologit ovat painottaneet, että tunteiden monimuotoisuu-
den ymmärtäminen edellyttää tunteiden historiallistamista ja essentiali-
soivien lähestymistapojen purkamista (Lutz & Abu-Lughod 1990: 1). 

Onkin selvää, että tunteet ovat lähtökohtaisesti monitasoinen ja 
kompleksinen ilmiö, jota on myös sellaisena tutkittava. Kirjallisuuden tun-
teet ovat erityinen tutkimuskohde, sillä kirjallisuudessa luodaan ja väli-
tetään ympäröivään yhteiskuntaan, kulttuuriin, historiaan ja luontoon 
kytkeytyviä tunnekuvastoja ja affektiivisia suhtautumistapoja, esimerk-
keinä kotimaan luontoon kohdistuvat isänmaalliset tunteet tai sotiin 
liittyvät tunnekokemukset. Lisäksi fiktiossa on mahdollista kuvitella 
kokonaan uudenlaisiakin kokevia olentoja, tunteita ja tunnekulttuureita. 
Samalla kuitenkin jo kirjallisuuden kielellisyys asettaa haasteita tutkimuk-
selle, sillä mimeettisetkään tunteet eivät kirjallisuudessa näyttäydy suo-
rina sisäisinä tiloina, vaan ne hahmottuvat kielellisesti ja narratiivisesti. 
Kirjallisuuden tunnevaikutukset rakentuvat puolestaan kielellisten, reto-
risten ja poeettisten keinojen sekä kulttuurin ristivedossa eri aikoina eri 
tavoin. Kirjallisuuden kulttuuristen tunteiden tutkimus joutuukin huomi-
oimaan monia viitekehyksiä ja pohtimaan anakronismin eli epähistorial-
lisuuden kysymyksiä, joihin kuuluu myös kysymys kielen ja käsitteiden 
historiallisesta muuttumisesta.

1 Boddice (2018: 36). Peterson (2007: 115) huomauttaa, ettei useimmilla tunteilla ole 
universaalia kasvonilmettä ja sama ilme voi ilmaista eri kulttuureissa eri tunnetta. 
Esimerkiksi Yhdysvalloissa hymyä odotetaan yleisesti vuorovaikutustilanteissa, mutta 
puolalaiset odottavat sitä vain vilpittömänä onnellisuuden ilmauksena.
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Muuttuvat tunnekäsitteet ja kielennetyt tunteet

Kielitieteessä erityisesti Anna Wierzbicka (1999) on korostanut kie-
len merkitystä ja kyseenalaistanut psykologista tunneteoriaa lähtien jo 
sen käsitteistä ja niihin sisältyvistä oletuksista. Tunteiden ilmaisua jäsen-
netään eri kielissä eri tavoin. Wierzbicka kiinnittää huomiota tunteiden 
tutkimuksen käsitteistön englantilähtöisyyteen. Englannin sana emotion ja 
sen pohjana ollut ranskan sana émotion ovat suhteellisen nuoria, vasta 
1800-luvulla psykologian myötä vakiintuneita käsitteitä. Tätä ennen tun-
teet ymmärrettiin intohimoon ja kärsimyksiin viittaavina passioina krei-
kan sanaan pathos ja latinan sanaan passio pohjaten. Tunteiden historiassa 
emootioiden tutkimus voikin johtaa epähistoriallisiin johtopäätöksiin men-
neisyyden kokemuksista, kun tutkimuksen kieltä ohjaavat nykypsykolo-
gian käsitteet (Boddice 2018: 46, 194). 

Englannin käsitteet emotion ja feeling eivät myöskään vastaa suo-
raan suomen sanaa tunne, joka on luotu 1800-luvulla kirjakielen tarpei-
siin (Siiroinen 2001: 21). Kansankielessä sanaa tunne ei vanhastaan ollut. 
Rapolan (1950: 26) mukaan sana on mahdollisesti ensimmäisenä suomen 
kielen lehtorina 1800-luvun alussa toimineen Carl Niclas Keckmanin 
sepittämä. Ennen sanan tunne vakiintumista käytettiin ilmauksia sydä-
men liikutus, liikutus, mielenliikutus, mielen vaikutus, tuntemus, tunto ja tunti. 
Kansanrunoudessa esiintyi myös sana mieliala, jolla viitattiin erityisesti 
kielteisiin huolen ja murheen tunteisiin (Rapola 1950: 29). Nykyhetkisen 
tunnetutkimuksen käsitteistön tuominen vanhemman kirjallisuuden tut-
kimukseen onkin väistämättä anakronistinen ele, jota ei voi käytännössä 
välttää mutta joka on syytä tiedostaa. Samalla monet vanhemmat teok-
set kutsuvat lukijaa lukemaan tunteita jo otsikoinnillaan, esimerkkeinä 
Mattias Salamniuksen Ilo-laulu Jesuxesta (1690) ja Gabriel Calamniuksen 
Suru-Runot Suomalaiset (1732). Tutkimus joutuu etsimään tasapainoa his-
toriallisen tarkastelun ja modernien käsitteiden ja teorioiden välillä.

Tunnetutkimuksen käsitteiden lisäksi haastavia ovat myös yksittäi-
siä tunteita nimeävät tunnesanat. Monissa kielissä on kulttuurisidonnaisia 
tunnesanoja, joille ei löydy suoraa vastinetta muista kielistä. Näitä voi pitää 
tunteiden kulttuurisidonnaisuuden erityistapauksena, sillä kyse ei ole vain 
yhteisökohtaisesta tavasta hahmottaa jokin ihmisille tyypillinen perus-
tunne vaan tunnekäsitteestä, joka on rajautunut tiettyyn kieliyhteisöön 
tai kulttuuriin. Esimerkkinä voidaan mainita venäjän toská, melankolian ja 
hengellisen kaipuun yhdistelmä, josta polveutuu myös suomen sana tuska 
(Timonen 2004: 315). Malajin kielen amok puolestaan viittaa äkilliseen 
ja hallitsemattomaan väkivaltaisuuteen, jonka on selitetty kytkeytyvän 
sosiaa lisiin normeihin, katkeruuden ja häpeän kokemuksiin ja kulttuurisiin 
odotuksiin (Carr & Tan 1976). Portugalin saudade kuvaa kipeää, kohtalon-
uskon värittämää kaihoa ja kaipuuta, joka kohdistuu tyypillisesti toisen 
ihmisen sijaan menneeseen kokemukseen (mm. Silva 2012). Japanin amae 
tarkoittaa halua nojata toiseen emotionaalisesti ja tulla hyväksytyksi sekä 
hoivatuksi ilman ehtoja. Psykoanalyytikko Takeo Doi (1981) esitti, että 
riippuvuuden ja luottamuksen muotona amae on Japanissa kulttuurisesti 
hyväksytympi ja näkyvämpi kuin monissa länsimaissa. Arabialainen hasham 
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kuvaa vaatimattomuutta tai ujoutta, joka ilmenee tunteiden kätkemisenä 
ja vetäytymisenä sekä peilaa käsityksiä sukupuolesta ja sukuyhteisöstä 
paimentolaiskulttuurissa (Abu-Lughod 1986: 33, 156–157).

Edellä mainitut kieli- ja kulttuurisidonnaiset tunnekäsitteet ilmen-
tävät erilaisia toiminnan ja sosiaalisten suhteiden tapoja. Kulttuuriset 
tunnekäsitteet eivät ainoastaan nimeä kulttuurissa opittuja kokemisen ja 
kokemusten tulkinnan tapoja, vaan ne syntyvät yhteisistä tulkinnoista ja 
ne ilmentävät yhteisössä rakentuneita käsityksiä siitä, milloin tunne on 
oikeutettu, miten sitä saa ilmaista ja millaiseen toimintaan se velvoittaa. 
Kulttuuristen tunnekäsitteiden tarkastelu tuokin näkyviin tunnekäyttäy-
tymistä ohjaavia arvoja, eettisiä ja yhteisöihin liittyviä käsityksiä (Shweder 
ym. 2008: 397). Myös uskonnot muokkaavat tunteita, mikä toisinaan 
unohtuu länsimaisesta tunteiden tutkimuksesta, vaikka esimerkiksi pie-
tistisen virsirunouden tunteiden on nähty raivanneen tietä romantiikan 
tunteellisuudelle (ks. Bastman 2017: 3). Uskonnon ja filosofian merkitystä 
havainnollistaa myös Shwederin ja muiden (2008) tutkimus perustunteista 
muinaisten sanskritinkielisten tekstien valossa. Vaikka hindurunoilijoiden 
kuvaamat tunteet muistuttavat länsimaisia perustunteita, sävyttää niiden 
tulkintaa rasa, hindulaisuudessa esteettiseksi ”nautinnoksi”, ”iloksi” tai 
”riemuksi” kuvattu kokemus.

Kiinnostavalla tavalla kulttuuriset tunteet myös havainnollistavat, 
kuinka tunteiden symbolinen eli kulttuurisesti rakentunut merkitystaso 
muovaa ihmisen sisäistä kokemusta. Kulttuuristen tunteiden yhteisenä 
nimittäjänä voi pitää kirjallisuutta ja taidetta, jotka ovat osaltaan tuot-
taneet ja ylläpitäneet käsityksiä kulttuurisidonnaisista tunteista. Doin 
(1981: 16, 174–175) tutkimus amaesta sai inspiraation alun perin fiktiosta. 
Portugalin saudadea on ilmaistu ja tuotettu erityisesti fado-musiikissa 
(Silva 2012). Taiteen esteettinen kokemus on antanut tavan työstää arki-
elämän tilanteisiin liittyviä hankaliakin tunteita. Esimerkiksi Abu-Lugholdin 
(1986: 259) mukaan paimentolaisrunous on tarjonnut viisautta ja pyhit-
tävän rituaalisen muodon, joka korjaa hashamin vaikeita moraalisia 
asetelmia. Suomessa kirjailijat ovat vielä 1900-luvun loppupuolella inspi-
roituneet arktisen hysterian käsitteestä ja siihen liitetyistä tunteista ja 
luontosuhteesta, ja symbolisilla esityksillä onkin merkitystä ja voimaa 
kulttuuristen tunteiden esittäjänä, tulkitsijana ja kannattelijana (ks. Rossi 
ym. 2024). 

Kulttuuristen tunteiden historiallinen kehitys voi kuitenkin olla 
monimuotoinen prosessi, jossa on erilaisia vaiheita, ja tutkijan on huo-
mioitava historiallinen muutos ja käsitteiden poliittinen käyttö. Tunnetun 
suomalaisen tunnekäsitteen, sisun, käsitehistoria on tästä havainnollinen 
esimerkki. Vanhimmissa kirjakielisissä yhteyksissä sisu tarkoitti alun perin 
mitä tahansa temperamenttia. Uskonnollisessa kirjallisuudessa ”sisuk-
kuus” vakiintui kuitenkin viittaamaan negatiiviseen sisun muotoon, joka 
liittyi perisyntiin ja ihmisluonteen heikkouksiin, mikä kuvastui muun 
muassa ilmaisuissa ”minun paha sisuni” (Tepora 2022: 39). Kuten Tanja 
Helminen (2024) osoittaa, 1800-luvun kaunokirjallisuudessa sisuun liitet-
tiin sekä positiivisia että negatiivisia merkityksiä, ja käsite yhdistettiin jo 
tuolloin erilaisiin kollektiiveihin eikä vain yksilöihin. Sanan positiiviset mer-
kitykset yleistyivät 1800- ja 1900-lukujen vaihteessa, jolloin suomalaisten 



12

Joutsen / Svanen 2026 Johdatusta kulttuurisiin tunteisiin

sisuun oli tarpeen vedota yhteiskunnallisten sortotoimien vastustuk-
sen ja erilaisten aatteellisten tasa-arvopyrkimysten yhteydessä. 1920- ja 
1930-luvulla sisusta tuli muodikas käsite, joka symboloi itsenäistyneen 
Suomen sinnikkyyttä. Kirjallisuushistorioihin käsite sen sijaan löysi vasta 
1940-luvulla. Helmisen (2024) tutkimuksen kiinnostavimpiin löydöksiin 
kuuluu havainto siitä, että sisu koettiin jo 1910-luvulla vakiintuneeksi ja 
suomalaisuutta perinteisesti luonnehtivaksi ilmaukseksi, vaikka käsitteen 
liittyminen kollektiiveihin tapahtui aikaisintaan noin 1860-luvulla ja käsite 
“suomalainen sisu” alkaa esiintyä laajemmin 1890-luvulla. Kyseessä on 
esimerkki sekä ideologioiden että tunnekäsitteiden voimasta: kansallinen 
ideologia voi siis sulauttaa tunnekäsitteen ja tuottaa siitä vahvan ja laa-
joihin joukkoihin vetoavan ilmiön verraten lyhyessäkin ajassa. Tämä toki 
edellyttää sitä, että käsitteellä on jonkinlaista kulttuurista taustaa.

2000-luvulla sisun käsitettä on myös tarkasteltu positiivisen psy-
kologian näkökulmasta. Emilia Lahden mukaan (2019) sisuksi nimetty 
tunne koetaan erityisenä sitkeyden muotona, yksilön kykynä ylittää tavan-
omaiset voimavarat tai ottaa käyttöön piilevät energiavarat poikkeuksel-
lisissa tai mahdottomissakin olosuhteissa. Lahden aineistossa korostuu 
sisun ruumiillinen ulottuvuus. Tietoisen tunteen sijasta sisun kokemusta 
luonnehtii kehollisuus, joka peilautuu käsitykseen sisusta piilevien voimien 
valjastamisena käyttöön äärimmäisissä tilanteissa tai voimavarojen laajen-
tumisena vastoinkäymisten kohdatessa. Yksilön näkökulmasta sisu voi 
ilmetä sekä rakentavana sitkeytenä että liiallisena sinnittelynä. 2000-luvun 
sisudiskurssit muistuttavat kuitenkin käsitteen kaksijakoisesta historiasta. 
Muiden kansallisten symbolien tavoin sisu on omaksuttu äärioikeistolai-
seen retoriikkaan, ja sana on saanut kielteisen merkityksen osana ulossul-
kevaa nationalismia.

Tunteiden kulttuurisuuden ja historiallisuuden tunnistaminen 
mahdollistaa myös erilaisten tunteisiin liittyvien valtahierarkioiden havait-
semisen. Xine Yao (2021) kuvaa tutkimuksessaan, miten erilaiset rodul-
listetut vähemmistöt haastoivat 1800-luvun länsimaista sentimentalismia. 
Yao (2021: 171–207) perehtyy esimerkiksi stereotypiaan “itämaisesta 
tulkitsemattomuudesta” eli länsimaissa kehiteltyyn ajatukseen siitä, että 
idän kulttuureita edustavien ihmisten tunteita on vaikea lukea ja tulkita. 
Tällaiset vähemmistöihin liittyvät affektiiviset stereotyypit voivat toimia 
toiseuttamisen ja marginalisoimisen keinoina, mutta kuten Yao osoittaa, 
ne voivat olla vähemmistöjen edustajille myös aktiivisia vastarinnan stra-
tegioita. “Väärin tunteminen” ja “vääränlainen” tunneilmaisu ovat vahvoja 
kannanottoja, Yao (2021) esittää.

Muuttuvat tunnekäsitteet korostavat osaltaan sitä, etteivät tun-
teet ole vain yksilöiden sisäisiä tiloja vaan historiallisia ja kulttuurisesti 
jäsentyneitä ilmiöitä. Tunteiden nimeäminen, arvottaminen ja merkityksel-
listäminen tapahtuu aina tietyissä kielellisissä ja yhteiskunnallisissa kehyk-
sissä, ja kirjallisuus ja taide osallistuvat prosessiin omista lähtökohdistaan. 
Kulttuuristen tunteiden tarkastelu avaakin näkökulman siihen, miten 
yksilölliset kokemukset, kollektiiviset identiteetit ja symboliset esityk-
set limittyvät toisiinsa. Samalla korostuu historiallisen tarkastelun tarve 
– kulttuuriset tunteet tulevat ymmärrettäviksi ja näkyviksi kontekstin ja 
ajallisuuden huomioivassa analyysissa. 
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Lähtökohtia kulttuuriseen tunnetutkimukseen

Vaikka tunteiden ilmaisua jäsennetään eri tavoin ja kielet eroavat toisis-
taan, kaikilla kielillä on tapoja ilmaista tunteita sekä myönteisiä ja kielteisiä 
affekteja. Tarjolla onkin malleja tunteiden yleismaailmallisuutta korosta-
van universalismin ja kulttuurisen relativismin yhteensovittamiseen. Anna 
Wierzbicka (1999, 2001) on useissa tutkimuksissaan etsinyt vaihtoehtoja 
tunteiden vertailevaan tutkimukseen. Hän on muun muassa kehittänyt 
niin sanottua alkusanakieltä (NSM), jonka tavoitteena on kuvata tunne-
kokemusta kaikille ihmisille yhteisistä, kielestä riippumattomista käsit-
teenmuodostuksen yksiköistä eli alkusanoista käsin.2 Englantipitoisten 
tunnekäsitteiden sijaan menetelmä ohjaa kiinnittämään huomiota tun-
teiden merkityssisältöön ja tunteiden kognitiivisiin käsikirjoituksiin eli 
tunnekäsityksiä ohjaaviin oletuksiin, uskomuksiin ja toimintataipumuksiin. 
Esimerkiksi vihaan tai häpeään liittyy kulttuurisesti jäsentyneitä oletuk-
sia siitä, mitä on tapahtunut, kuka on vastuussa ja miten tilanteessa tulisi 
toimia.  Kognitiivisten käsikirjoitusten kulttuurinen vertailu puolestaan 
auttaa lähestymään monimutkaisempia tunnekäsityksiä ilman käsittei-
siin sisältyviä ennakkoasetelmia. Esimerkiksi Silva (2012) on soveltanut 
Wierzbickan menetelmää portugalin saudaden analyysiin ja nostaa näky-
viin yhteisöllisyyden ja rakkauden, joka värittää tätä nostalgiaa muistutta-
vaa tunnetta portugalilaisessa kulttuurissa. 

Välineitä kulttuurisesti sensitiiviseen tunnetutkimukseen on siis 
löydettävissä. Tunteiden tutkimus kirjallisuuden kielen kautta luo kuiten-
kin omanlaisiaan lisähaasteita. Kirjallisuus on luonut uskottavia ja tarkkoja 
kuvauksia tunteista, joita on hyödynnetty laajasti muiden tieteenalojen, 
kuten tunteiden filosofian (esim. Nussbaum 2001), tunteiden psykologian 
(Ben-Ze’ev 2000) ja kielitieteen tunnetutkimuksessa (Wierzbicka 1999). 
Kaunokirjallisuuden tunnevaikutukset eivät kuitenkaan palaudu yksin-
omaan arkikieleen tai arkielämän tunteisiin. Huomioon on otettava kielel-
listen esitysten monitasoinen, suoraan ja epäsuoraan tunteiden ilmaisuun 
perustuva järjestelmä. 

Historiallisten aineistojen tutkimuksessa on myös syytä huomioi da 
aikakauden kirjallisuuskäsitys, sillä se voi vaikuttaa siihen, millaisia tun-
teita esitetään. Esimerkiksi romantiikkaa edeltävässä retorisessa kirjalli-
suuskäsityksessä kirjallisuutta ei ymmärretty yksilöllisen tunteenilmaisun 
välineenä, vaan 1600–1700-lukujen suomalainen tilannerunous pyrki 
ilmaisemaan sosiaalisesti hyväksyttäviä, odotuksenmukaisia tunteita. (Esim. 
Bastman ja Isomaa tässä kokoelmassa.) Romantiikassa kirjallisuuskäsitys 
muuttui, ja yksilöllisiä, totutusta poikkeaviakin tunteita ja niiden omape-
räistä ilmaisua alettiin arvostaa. Kirjallisuuteen nousi aiempaa vapaammin 

2 Wierzbickan (1999) kehittämän alkusanakielen (Natural Semantic Metalanguage 
= NSM) mukaan kaikissa kielissä on joukko universaaleja peruskäsitteitä kuten 
ihminen, tehdä, tapahtua, haluta, tuntea, hyvä, paha, koska ja jos, joita voidaan käyttää 
monimutkaisempien kielellisten ilmiöiden kuvaamisessa ja vertailussa. Suomalaisessa 
kielentutkimuksessa Wierzbickan mallia ovat esitelleet ja soveltaneet mm. Vanhatalo 
ja Tissari (2017). Rob Boddice (2018: 50) on kritisoinut Wierzbickan menetelmää 
epähistoriallisuudesta ja haastaa myös peruskäsitteiden universaaliutta: esim. englannin 
”feel” -sanan merkitysyhteydet ovat varsin erilaisia 1800-luvun sentimentalismissa kuin 
nykyajan chat-keskustelussa.
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sosiaalisesti normittamattomia esteettisiä tunteita, kuten subliimin koke-
mukset, melankolia, ahdistuneisuus sekä äärikokemukset goottilaisesta 
kauhusta romanttisen ja isänmaanrakkauden hurmioon. Myös vaikeasti 
artikuloitavat, yksilölliset mielialat (Stimmung) alkoivat nousta romantii-
kassa muodostuvan keskeislyriikan sekä kertomakirjallisuuden sisällöiksi, 
mikä tuotti monikerroksisia, subjektiivisia tunnetiloja. Kompleksiset kirjal-
liset keinot, kuten vakavan ja leikillisen sekä vilpittömän ja itserefleksiivi-
sen välillä huojuva romanttinen ironia ja ääniä yhdistävä vapaa epäsuora 
esitys, komplisoivat entisestään tunnerakenteita. Eri aikojen tekstit voi-
vat siten erota tunneskaaloiltaan, mikä osaltaan komplisoi kirjallisuuden 
tunne tutkimusta ja tutkimusasetelmien luomista.

Tunnesanoja on tutkittu varsinkin tunteiden historiassa (mm. 
Frevert ym. 2014), vaikka kaikessa kielenkäytössä tunnesanat muodos-
tavat vain murto-osan kielen affektiivisuudesta (Kövecses 2000: xi-xii). 
Kaunokirjallisuudessa epäsuora ilmaisu korostuu. Mukaan tulevat myös 
sanataiteelle ominaiset esteettiset tunteet (mm. Felski 2020), jotka voivat 
muuntaa arkielämän pelon ja suuttumuksen tunteet lukemisen lumoksi. 
Lisäksi kertomakirjallisuus esittää tyypillisesti useiden henkilöhahmojen 
tunteita ja niiden vuorovaikutusta suoraan ja epäsuorasti, ja kertoja voi 
osallistua tunteisiin ja arvottaa niitä kerronnan keinojen kautta, mikä voi 
vaikuttaa myös teoksen tunnelmaan. Olennaisia ovat myös kirjallisuuden 
lajeihin ja tyyleihin sisäänrakennetut tunnevaikutukset. Kognitiivisessa 
tutkimuksessa lajien on ajateltu nojaavan ihmismielen tunnejärjestelmien 
universaalisiin piirteisiin (Hogan 2011), ja tunnevaikutukset ymmärretään 
olennaisina osina kirjallisuudenlajien repertuaareja (Isomaa 2016). 

Kansainvälisten lajijärjestelmien mukautuminen kotimaiseen kir-
jallisuuteen onkin merkinnyt paikallisten tunnekulttuurien ja ylirajaisten 
lajijärjestelmien sekä suuntauksina ilmenevien historiallisten kirjallisuus-
käsitysten yhteensovittamista. Suomalaista kirjallisuutta on luotu koko 
sen historian ajan vuorovaikutuksessa muiden kirjallisuuksien kanssa, ja 
käännökset ja adaptaatiot kulkevat kirjallisuushistoriassa rinnakkain inno-
vatiivisemman luomistyön kanssa. Ulkomaisia lajeja ja muita poetiikkoja 
on kuitenkin usein omaksuttu ja hyödynnetty luovasti yhdistellen ja pai-
kalliseen kulttuuriin ja ympäristöön sopeuttaen. Niitä on käytetty omiin 
tarkoituksiin, ja eri suunnista tulevia perinteitä on saatettu yhdistellä 
ennakkoluulottomasti. 

Tästä esimerkkinä toimii Elias Lönnrotin tuotanto, jonka tunne-
tuimmat teokset ovat Kantelettaren (1840) ohella kolme Kalevalan versiota 
eli Vanha Kalevala (1835), Uusi Kalevala (1849) ja kouluja varten lyhen-
netty Koulu-Kalevala (1862). Kalevaloita hallitseva laji on antiikista juontuva 
sankarieepos, joka tarjoaa niille perusrakenteen. Metriikan, kielen ja sisäl-
töjen puolesta teokset adaptoivat monipuolisesti itämerensuomalaista 
kansanrunoperinnettä, jonka säkeistä Lönnrot pitkälti rakensi teokset. 
Länsimainen lajiperinne, erityisesti eepos, tragedia ja opetusrunous, tar-
josivat kirjallisia muotoja ja tunnekonventioita, joiden avulla esitettyä tai 
perinteenkerääjän tekstualisoimaa suullista perinnettä sai muutettua kau-
nokirjalliseen muotoon transmediaalisessa adaptaatiossa. Perinnelaji, kuten 
hääitku tai parannusloitsu, on Kalevaloissa usein upotettu henkilöhahmon 
puheeksi eeppiseen kerrontaan, ja Lönnrot tuokin kansallis eepoksen lajin 
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Suomen kirjallisuuteen yhdistämällä länsimaista lajiperinnettä ja itämeren-
suomalaista kansanperinnettä. (Isomaa 2026 tulossa.) 

Eri tunnekulttuurit yhdistyvät Kalevaloissa, sillä sankarieeposten 
perinteessä miessankari saattoi itkeä avoimesti vain Homeroksen teok-
sissa, mutta Lönnrot elvyttää konvention löydettyään avoimesti itkevän 
“partasuun uroon” eli Väinämöisen itämerensuomalaisesta suullisesta 
perinteestä. Kullervon tarina taipuu tragedian lajimalliin, ja Väinämöisen 
opettavainen huomio oikeanlaisen lastenkasvatuksen tärkeydestä lisää 
normatiivisen tunnekasvatuksen näkökulman traagiseen sukutarinaan. 
1800-luvulla käyty keskustelu melankolisista “pohjoisista tunteista” avaa 
puolestaan kulttuurimaantieteellisen näkökulman Kalevalaan, jossa sisään-
päin kääntyvät, introspektiiviset tunteet ovat tavanomaisia. (Ks. Isomaa 
ja Kankkunen 2022.) Tunteet eivät välttämättä ole vain paikallisia, kan-
sallisia, kansainvälisiä tai globaaleja, vaan niiden on ajateltu voivan kiinnit-
tyä myös esimerkiksi tietynlaiseen luonnonympäristöön, jolloin rajaus on 
kulttuuriekologinen. 

Kalevala-esimerkki on sikäli poikkeuksellinen, että vain harvat 
teokset yhdistävät samassa laajuudessa paikallisia ja kansainvälisiä lajeja 
ja niiden välittämiä tunnekonventioita toisiinsa. Esimerkiksi 1800-luvun 
suomalaiset historialliset romaanit omaksuivat eurooppalaisen histo-
riallisen romaanin peruskonventiot mutta ottivat aiheensa Suomen tai 
Pohjoismaiden historiasta, eli paikallisen ja kansainvälisen yhdistelmä 
ei ollut poeettisesti yhtä kompleksinen. Historiallisen romaanin lähilaji, 
historiallinen melodraama, hyödynsi historiaa pinnallisemmin miljöönä 
melodramaattiselle juonenkuljetukselle, ja kotimaiset 1800-lukulaiset 
historialliset melodramaattiset kertomukset ovatkin yleensä paljon pin-
tapuolisemmin kytkeytyneet paikalliseen tunnekulttuuriin kuin histo-
riaa vakavammin esittävät historialliset romaanit. Historiallinen romaani 
– jossa on 1800-luvulla usein melodramaattisia juonenkäänteitä – voi 
johdattaa lukijan Suomen historian tapahtuman äärelle kokemaan sen 
synnyttämiä ja siihen kollektiivisesti ja kerronnassa liitettyjä tunteita, kun 
taas historiallinen melodraama etualaistaa helpommin lajikohtaiset melo-
dramaattiset tunteet. Myöhemminkin romaanin laaja ja joustava muoto 
on tarjonnut myönteisesti yhteisöllisen muistamisen tilan esimerkiksi 
erilaisten kriisien, kuten sotakokemusten, ylisukupolviselle käsittelylle. 
Toisaalta kotimaisessa nykykirjallisuudessakin keskeistä trauman käsitte-
lyä ruokkivat myös globaalissa tarinataloudessa universaalit kertomuksen 
mallit, joita puolestaan ohjaa traumojen hyödyntäminen kaupallisiin tar-
koituksiin (ks. Riitta Jytilän artikkeli tässä kokoelmassa).

Kysymys tunteiden yleismaailmallisuudesta ja kulttuurisesta muu-
toksesta – luonnosta ja kulttuurista – johtaa helposti vastakkainasette-
luun ja tutkimukselliseen umpikujaan. Tunteiden historian tutkimuksessa 
(mm. Boddice 2018: 154–165; Tepora 2022: 54–56) onkin viime vuosina 
korostettu tunteiden muuttumattoman biologisen perustan ja kulttuu-
rin yhteenkietoutumista. Neurohistorian ja biokulttuurin (Smail 2008; 
Boddice 2018) käsitteillä on kehitetty monitieteistä lähestymistapaa, jossa 
lähtökohtana on ympäristön ja kulttuurisen merkityksenannon vuoro-
vaikutus aivojen ja ihmisen fysiologian kanssa. Taustalla vaikuttavat myös 
aivotutkimuksen muuttuneet käsitykset. Merkittävä osa neurotieteili-
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jöistä on alkanut korostaa aivojen plastisuutta eli muovautuvuutta läpi 
ihmisen elinkaaren.

Kulttuuristen tunteiden tutkimusta onkin mielekästä suunnata 
kohti jännitteitä ja dialogia, jossa inhimilliselle toiminnalle yleiset tun-
teiden kielentämisen ja kerronnallistamisen tavat muuntuvat ja saavat 
uusia merkityksiä erilaisissa ympäristöissä. Kirjalliset tekstit voivat paitsi 
ilmaista yksilöllisiä tunteita ja sanallistaa historian kokemusta, myös tuot-
taa ja ylläpitää tunneilmaisun kieltä ja käsityksiä tunteista, ja rakentaa 
tunneyhteisöjä, Barbara Rosenweinin (2007, 2015) termejä soveltaen.3  
Kirjalliset tekstit voivat rakentaa, kannatella tai haastaa näitä yhteisöjä ja 
niihin sisältyviä käsityksiä tunteista. Usein kaunokirjallisuuden tehtävänä 
on ollut vaihtoehtoisten tai ristiriitaistenkin tunneyhteisöjen luominen. 
Kaikessa ristiriitaisuudessaankin kuviteltujen yhteisöjen emotionaaliset 
tyylit ja käsitykset tunteista voivat kirjallisten tekstien kautta välittyä 
myös myöhemmille sukupolville. 

Tunteiden kulttuurinen poetiikka: lähiluvun käsitteitä

Viime vuosina kukoistanut kirjallisuuden ja tunteiden tutkimus on tuonut 
runsaasti erilaisia lähestymistapoja ja analyysin käsitteitä. Teoreettisesti 
ja metodologisesti laajalla kentällä ei välttämättä ole yksimielisyyttä 
tutkimustavoista tai yhtenäistä analyysimallia tunteiden poetiikan tut-
kimukseen. Monet tutkimukset kuitenkin hyödyntävät retorisen kerto-
musteorian lähtökohtia (Booth 1961; Rabinowitz 1987; Phelan 1997), 
joka ohjaa tarkentamaan näkökulmaa tunteisiin. Lähiluku ja analyysi voi 
kohdistua oletetun tekijän, proosatekstin kertojan, runon puhujan tai fik-
tiivisten henkilöhahmojen tunteisiin, joita puolestaan tutkitaan suhteessa 
tekstin oletetulle yleisölle tai lukijalle suunnattuihin tunnevaikutuksiin. 

Tekstin tunnelman (mood) tai emotionaalisen sävyn (tone) käsite 
on myös saanut huomiota viime vuosien tutkimuksessa.4 Sävyä tai tunnel-
maa tutkittaessa huomio kiinnittyy tekstin laaja-alaiseen affektiivisuuteen, 
joka ei palaudu henkilöiden tai runon puhujien tunteisiin tai yksittäisiin 
tunneilmaisuihin (Ngai 2005: 29–30; Caracciolo 2014). Tunnelman viriä-
misessä kyse on poeettisten ja tyylillisten keinojen kokonaisuudesta: 
sanastosta, troopeista ja syntaktisista, rytmisistä ja äänteellisistä piir-
teistä, joiden merkitysalueet, kulttuuriset viitekehykset sekä yhteys niin 
sanottuun mielemme ruumiillisuuteen rakentavat tekstin tunnelmaa 
tai tunnelmia (esim. Lyytikäinen 2017; Rossi 2020: 43–45), jotka voivat 
myös vaihtua tai muuttua yksittäisessä teoksessa esimerkiksi kerronnan 
näkökulman tai tyylillisten siirtymien myötä. Konkreettisia välineitä teks-
tin tunnelman hahmottamiseen tarjoavat kognitiivinen poetiikka ja kog-
nitiivinen stilistiikka eli kielen ominaispiirteiden, tekstien rakenteen ja 

3 Tunteet voidaan ymmärtää ikään kuin ”yliopittuina kognitiivisina tapoina,” historioitsija 
William Reddy (2001: 16) kuvaa. Reddy lainaa termin kognitiivisen psykologian tutkijoilta 
Alice Iseriltä ja Gregory Diamondilta (1989).
4 Uutta huomiota saanut sävyn (tone) käsite tunnetaan vanhastaan uuskritiikistä ja 
estetiikan teoriasta, jossa viitattu puhujan, kertojan tai oletetun tekijän emotionaaliseen 
ja eettiseen asennoitumiseen suhteessa puhuttuun (Richards 1929: 206).
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havaittujen vaikutusten välisen suhteen tarkastelu (Stockwell 2000; Tsur 
2002). Esimerkiksi Kiven kertovan runon ”Lintukoto” (1866) ”suloiseksi” 
ja ”kaihoisaksi” kuvattua tunnelmaa voidaan ymmärtää tarkastelemalla 
runon kieltä ja tyylikeinoja. Näihin lukeutuvat muun muassa deminutiivien 
eli pienennysmuotojen käyttö sekä runon perspektiiviin ja kuvastoon liit-
tyvä supistaminen ja pienentäminen, miniatyrisointi, joka luo edellytyk-
siä hellyyden ja nostalgian tunnevaikutuksille (Rossi 2025). Kognitiivisen 
poetiikan näkökulmasta Kiven ilmaisukeinot toimivat affordansseina eli 
tarjoumina, joiden yhteisvaikutus luo niin sanotun kognitiivisen sillan 
(Cave 2016) runon tunnevaikutusten viriämiselle.

Vaikka kaunokirjallisten tekstien tunnevaikutuksia ei voi palauttaa 
tunnesanoihin, niitäkään ei pidä unohtaa. Sanaston ja kielikuvien, kuten 
tunnemetaforien ja tunneilmaisuihin liittyvien kieliopillisten piirteiden 
tarkastelu, tarjoaa konkreettisen lähtökohdan tekstin tunnevaikutusten 
analyysille, ja auttaa huomaamaan suoran ja epäsuoran ilmaisun merki-
tyksen kohdeteoksessa. Esimerkiksi Joel Lehtosen Putkinotkossa (1919–
1920) kielennetään yhteiskunnallista eriarvoisuutta ja huono-osaisuuden 
kokemusta kuvaamalla kielteisiä tunteita, joilla myös vaikutetaan lukijaan. 
Tunteet ovat konkreettisesti läsnä Putkinotkossa, jossa esiintyy runsaasti 
esimerkiksi suuttumukseen liittyvää tunnesanastoa. Käkriäisen perheen 
tunteellisuus saa näkyvimmän ilmaisunsa putkinotkolaisille luonteenomai-
sessa ”kiukussa”, sanassa, jota Putkinotkon kerronnassa toistetaan usein 
(ks. Rossi 2020: 62–70). Rosinassa suuttumus torpparin aseman epä-
oikeudenmukaisuudesta herättää hänessä ”kiukkua”, ja kiukku saa ilmai-
sunsa Juutaksen äkillisissä suuttumuksen puuskissa. Kiukku jopa heijastuu 
Juutaksen ulkonäköön; kertoja kutsuu Juutaksen takaraivon muhkuraa 
”kiukkunystyräksi” ja ”äkänystyräksi” (Lehtonen 1995: 60). Käkriäisten 
kiukku on yhtä aikaa pitkäkestoista tyytymättömyyttä torpparin olo-
suhteisiin kuin lyhytkestoista pikavihaisuutta, jota ilmaistaan lisäksi epä-
suorasti kirosanoin ja karnevalistisella solvaamisella: Putkinotkon pihalla 
”soi” jatkuvasti ”saakeli” ja kovemmatkin voimasanat. Lehtosen romaa-
nissa kiukun kielentämisen keinoissa huomiota kiinnittää myös suuttu-
muksen ilmaisu kuumenemiseen ja kiehumiseen liittyvin metaforin: ”Yhä 
polttaa otsassa se suuttuminen” (Lehtonen 1995: 73). 

Putkinotkon kiukun analyysi havainnollistaa kiinnostavasti, kuinka 
yleismaailmallisen tunteen suuttumuksen analyysi Lehtosen romaanissa 
edellyttää myös kulttuurista ja historiallista tarkastelua. Vaikka poltta-
misen ja kiehumisen metaforat ovat universaalisti tavanomaisia suuttu-
muksen kielentämisen keinoja eri kielissä (Kövecses 2000: 146–147), 
Putkinotkon suuttumuksessa peilautuvat myös kulttuuriset tunteet, sillä 
Käkriäisten kiukku on myös sisun kuumenemista.  Juutaksen ”sisu” kie-
hahtaa ja Rosinan ärtymys ilmenee sisun kiehumisena: ”Se vain ensin 
kiehautti niin Rosinan sisua.” Vuoden 1918 sisällissotaan johtavaa kehitys-
kulkua kuvaava Lehtosen romaani onkin ymmärrettävä osana aikakauden 
käsityksiä sisusta ja suomalaisesta kansanluonteesta, josta myös muut ajan 
kirjailijat kuten Juhani Aho ja Eino Leino kirjoittivat (ks. Antti Ahmalan 
artikkeli tässä kokoelmassa).

Kertojien ja henkilöiden tunteiden, kielikuvien ja tunneilmaisu-
jen kartoittamisesta voi aloittaa, mutta tunteiden kulttuurisen poetii-
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kan tarkastelu hyötyy kirjallisuuden kielen asettamisesta laajempiin 
konteksteihin.  Kirjallisuuden lajien kysymykset ovat keskeisessä roo-
lissa. Lajin ja tunteiden kytköksestä kirjoitettiin jo antiikissa esimerkiksi 
Platonin Valtiossa, jossa runoilijat haluttiin karkottaa valtiosta tiettyjen 
kirjallisuudenlajien kielteisten tunnevaikutusten vuoksi. Aristoteles näki 
Runousopissa tragedian puhdistavan yleisössä heräävät säälin ja pelon tun-
teet. 2000-luvun kotimaisessa tutkimuksessa on jatkettu lajien tunteiden 
tutkimusta modernin lajitutkimuksen lähtökohdista. Saija Isomaa (2016) 
on esittänyt lajirepertuaarin piirteiden rakentavan yhdessä lajityypilli-
siä tunnevaikutuksia, ja tutkimuksessa on analysoitu historiallisten lajien 
tunnekonventioita ja -vaikutuksia. Esimerkiksi klassisissa dystopiois sa 
kuvatut henkilöhahmojen tunteet on tunnistettu valenssiltaan hallitse-
vasti kielteisiksi, minkä on nähty kommunikoivan lukijalle epäsuorasti 
näkemyksen kuvatun yhteiskunnan epätoivottavuudesta (Isomaa 2020). 
Romanssigenre keskittyy myönteisiin tunteisiin ja kutsuu lukijaa empaat-
tiseen lukemiseen, kun taas psykologinen ilmastofiktio kuvaa tyypillisesti 
kielteisiä ympäristötunteita (Isomaa ym. 2024; Isomaa ja Kortekallio 
2024). Myös esimerkiksi kotimaisten 1900-luvun elegioiden surun ja kiin-
tymyssuhteen jatkumisen esityksiä on analysoitu (Hollsten 2017). Anna 
Helle (2019) on eritellyt, miten kokeellinen nykyrunous artikuloi vaikeita, 
ristiriitaisia ja usein kielteisiä affekteja. Traumafiktiosta on tunnistettu 
monenlaisia tunteita häpeästä pelkoon ja suruun, mutta ne voivat ilmetä 
teoksissa esimerkiksi kehollisesti, vaikenemisena tai kerronnan katkok-
sina (Jytilä 2022). 

Laji on osoittautunut mielekkääksi näkökulmaksi tunnetutkimuk-
seen, sillä kirjallisuudenlajit esittävät ja rakentavat tunteita, tunnelmia, tun-
nehallintoja ja tunnevaikutuksia monitasoisten keinovarantojensa kautta.  
Myös tässä kokoelmassa jatketaan lajeihin liittyvien tunteiden tutkimusta 
analysoimalla maagista realismia hyödyntävän teoksen lajityypillisiä tunne-
vaikutuksia lukupiireissä sekä erittelemällä surua kansallistunteena nyky-
kirjallisuuden sotafiktiossa. Reeta Holopainen erittelee Tiina Lehikoisen 
runokokoelman Terra Nova (2019) ilmastotunteita, Hanna Karhu tutkii 
iloa kansanlyriikassa, Heidi Grönstrand ja Outi Oja ruotsinsuomalaisen 
dekkarin tunteita ja Sarianna Kankkunen nordic noiria. Anna Hollsten avaa 
puolestaan näkymän kirjallisten itkuvirsien tunteisiin ja tunneilmaisun 
konventioihin, ja Eeva-Liisa Bastman ja Saija Isomaa tutkivat tilannerunou-
den ja kaupunkivalituksen tunteita Gabriel Calamniuksen tuotannossa. 
Lajipoetiikkojen affektiivisuuden analyysi saa monia muotoja.

Kotimaisessa tutkimuksessa on myös visioitu tulevia tutkimus-
näkökulmia, joissa lajitunteiden tutkimus kytkeytyy laajemmin osaksi kor-
kean abstraktiotason kulttuurianalyysia. Sari Kivistö ja Saija Isomaa (2025) 
ovat yhdistäneet historiallisen lajitutkimuksen kulttuuriekologiseen tut-
kimukseen ja pohtineet mahdollisuutta nähdä kirjallisuudenlajit yhtäältä 
ihmisyhteisön tapana sopeutua luonnonympäristöön sekä toisaalta his-
toriallisesti muuttuvina ilmaisuresursseina, joiden kautta ihmisyhteisöt 
käsittelevät ympäristön asettamia haasteita, arvoja ja kestävyyskysymyk-
siä. Lajien tarkastelu kulttuuriekologisina prosesseina voi tuoda näkyviin 
sen, miten kirjallisuudenlajit paitsi heijastavat myös muokkaavat yhtei-
söjen tapoja ymmärtää ympäristösuhteitaan ja sopeutua yhteiskunnalli-



19

Joutsen / Svanen 2026Rossi, Isomaa, Nykänen, Kankkunen ja Ahmala

siin, kulttuurisiin ja ekologisiin muutoksiin. Tunteilla on keskeinen rooli 
näissä prosesseissa – kulttuuristen tunteiden työstäminen ja muokkaami-
nen on osa kirjallisuuden kautta tapahtuvaa kulttuurista merkitystyötä ja 
ajattelua.

Entä miten viimeaikainen kirjallisuuden ja lukemisen tutkimus 
valaisee tunteiden rakentumista teoskokonaisuudessa ja lukuprosessissa? 
Kognitiivinen kirjallisuudentutkimus käsitteineen tarjoaa hedelmällisen 
lähtökohdan kehittää tunteiden kulttuurisidonnaisuuden ja yleismaailmal-
lisuuden välisen jännitteen tarkastelua. Kognitiivisen poetiikan ohella yksi 
kognitiivisen kirjallisuudentutkimuksen keskeisistä nykysuuntauksista on 
enaktiivinen kertomuksenteoria, jonka keskiössä on lukemisen ruumiilli-
suus ja kokemuksellisuus.

Suuntauksen taustalla on eri tieteenaloille laajeneva, enaktivismiksi 
(enactivism) kutsuttu traditio, joka on pyrkinyt torjumaan laskennalliselle 
neurotieteelle ominaista kognitivismia eli analogiaa tietokoneen ja ihmis-
aivojen toiminnan välillä. Sittemmin toisen sukupolven kognitiotieteissä, 
neurotieteissä ja mielenfilosofiassa vaikuttanut enaktiivinen teoria nojaa 
fenomenologiaan ja haastaa näkemyksen mielestä yksinomaan päänsisäi-
senä, aivoihin paikantuvana ilmiönä. Kognitio hahmottuu toiminnallisena, 
ruumiillisena, maailmaan uppoutuneena ja eri tavoin ympäristöönsä laa-
jenevana dynaamisena prosessina. Vaikka kielen varaan rakentuva kirjalli-
suus ja sen kokeminen ovat muihin taidemuotoihin verrattuna tiukemmin 
sidoksissa abstrakteihin, kielellisiin representaatioihin ja symboleihin, 
tekstin ja lukijan vuorovaikutus ei synny irrallaan tunteiden yhtä aikaa 
kulttuurisesta ja biologisesta perustasta: tuntevasta ruumiista, joka kantaa 
aistimellisia muistoja maailmasta ja on vuorovaikutuksessa kaunokirjallis-
ten teosten ja niiden materiaalisuuksien kanssa (Kukkonen & Caracciolo 
2014; Oulanne 2021; Kortekallio 2021). Mielen ja ruumiin dualismin pur-
kaminen tarkoittaa myös sitä, että kognitio ja ruumiillisesti koetut affektit 
ja tunteet nähdään yhteenkietoutuneina, ei toisistaan erillisinä ilmiöinä. 
Kun lukija rakentaa tekstin pohjalta tarinamaailman tai on vuorovaikutuk-
sessa runoteoksen kanssa, hän tulee samalla sen vaikuttamaksi.

Enaktiivinen kirjallisuudentutkimus on ollut erityisen kiinnostunut 
lukemisesta luovana toimintana, joka yhtäältä aktivoi ja toisaalta uudel-
leen muovaa lukijan ”kokemustaustaa” (Caracciolo 2014) eli menneiden 
kokemusten kehollista repertoaaria ja tunnekokemuksiin kytkeytyviä 
arvoja ja arvostuksia. Kognition ruumiillisuus merkitsee, että se, millainen 
kehomme on, vaikuttaa väistämättä niihin tapoihin, joilla olemme affek-
tiivisessa vuorovaikutuksessa tekstien kanssa (Kukkonen 2014; Popova 
2015; Oulanne 2021). Tietoisena olentona taitavaa lähilukemista harjoit-
tava lukija ei ota passiivisesti vastaan ärsykkeitä vaan havainnoi ja toimii 
maailmassa aktiivisesti tekstien rakentajana ja tulkitsijana, myös vuoro-
vaikutuksessa toisten lukijoiden kanssa (Kortekallio & Ovaska 2020). 
Arkikokemusten uudelleen muovautuminen mahdollistaa lukiessa myös 
täysin uudenlaiset ”kertomuslähtöiset kokemukset” (Caracciolo 2014), 
jotka voivat paitsi vahvistaa myös kyseenalaistaa tapoja olla vuorovai-
kutuksessa tekstinulkoisen maailman ja toisten kanssa. Tässä mielessä 
enaktiivinen kirjallisuudentutkimus rakentaa aiemman kognitiivisen kerto-
muksenteorian pohjalle, mutta vie pidemmälle näkemyksen arkikokemuk-
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sen kognitiivisista tulkintakehyksistä ja skeemoista eli sisäisistä malleista, 
joita lukija hyödyntää pyrkiessään tekemään selkoa ja merkityksellistä-
mään henkilöhahmojen toimintaa ja kokemuksellisuutta (esim. Fludernik 
1996; Zunshine 2006). Kaunokirjallisten teosten kanssa tapahtuva vuoro-
vaikutus tarjoaa lukijoille tilaisuuksia kokea, miten maailma paitsi avaa 
myös rajaa erilaisten yksilöiden ja yhteisöjen toimintamahdollisuuksia. 
Enaktiivisesta teoriasta ammentaneet tutkijat ovatkin laajentaneet luke-
misen kokemuksellisuuden tutkimusta jäljittämällä teorian kytköksiä 
feministisiin, queer-teoreettisiin, intersektionaalisiin ja posthumanistisiin 
ajattelutraditioihin (Polvinen ym. 2024).

Kognitiivisina käsikirjoituksina tunnekäsityksiä ja kirjallisten tunne-
esityksien tulkintaa ohjaavat oletukset, uskomukset ja toimintataipumuk-
set, jotka yhteenkietoutuvat yhtäältä kulttuurisiin odotuksiin, toisaalta 
lukijoiden tunnistamiin kirjallisiin konventioihin. Toisin sanoen kyse on 
siitä, miten fiktiossa tunteita, ruumiillis-affektiivista vuorovaikutusta ja 
todellisuutta kuvataan ja millaisia affordansseja eli tarjoumia maailmassa 
olemisen toisin kokemiselle ja tuntemiselle teokset mahdollistavat 
(esim. Cave 2016). Avantgarden esitystapojen ohella esimerkiksi fiktion 
itseensä viittaavuus eli metafiktio ja spekulatiivisen kirjallisuuden maail-
mojenrakennus voivat synnyttää luonteeltaan abstrakteja toimintaympä-
ristöjä, jotka eivät nojaa pelkästään affektiiviseen eläytymiseen (Polvinen 
2023; Oulanne 2021). Lukemisen kokemuksellisuuden keskiössä voi olla 
myös arkikokemuksesta radikaalisti poikkeavien aistimusten kuvittelu, 
vuorovaikutus ei-inhimillisen kanssa tai teoksen kielellisten ja kommu-
nikatiivisten tyylipiirteiden vaikutus lukijaan tavalla, joka tunteista etään-
nyttäessään tuottaa fiktion lukemiselle ominaista ”kaksoistietoisuutta” 
(Polvinen 2017).

Tunnevaikutusten enaktiivinen lukupiiritutkimus osoittaa, että 
lukijat voivat reagoida paitsi henkilöhahmojen tunteiden kuvauksiin kuten 
yksinäisyyden kielellisiin esityksiin (Nykänen & Kankkunen tulossa), myös 
laajemmin kertomuksen kieleen ja keinoihin, jotka jäsentyvät lajityypil-
listen tunnevaikutusten tai tyylilajin yhteisvaikutuksessa. Ilon tai tyyty-
väisyyden kaltaiset mielialat ovat universaaleja tunnereaktioita, samoin 
yllätys tai hämmästys, jotka syntyvät reaktioina lukijan odotusten tör-
mätessä lukutottumuksia haastavaan tekstiin. Lukupiireissä jaettuja tun-
teita ja tulkintaa ohjaavat paitsi lajityypilliset tunnevaikutukset ja tyylilajit, 
myös lukijoiden kulttuurisidonnainen kokemustausta, lukutottumukset 
sekä sosiaaliset ja kulttuurimaantieteelliset kontekstit (ks. Elise Nykäsen 
artikkeli maagisesta realismista ja suomikummasta tässä kokoelmassa). 
Kontekstit vaikuttavat esimerkiksi siihen, miten globaalia ja lokaalia 
yhdistävät kaunokirjalliset teokset koetaan ja miten koomisia ja traagisia 
tyylilajeja hyödyntävät tekstit merkityksellistetään tekstien ja lukijoiden 
vuorovaikutuksessa. Tarttuessaan kirjaan lukijat saattavat kaivata maail-
man kokemista itselleen tunnistettavana ja tuttuna, mutta myös omaa 
arkikokemusta vieraannuttavana, odotuksia uudeksi muovaavana ja mieli-
kuvitusta ruokkivana ympäristönä.

Lukemista ja lukukokemuksia on Suomessa viime vuosina tutkittu 
enenevästi empiirisesti. Kulttuurinen konteksti ja tunteiden kulttuuri-
sidonnaisuus on mahdollista huomioida esimerkiksi etnografian eli 
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toisten lukijoiden kokemuksia tutkivan osallistuvan havainnoinnin mene-
telmin (Kauppinen & Aerila 2026) tai omaa affektiivista kokemusta tut-
kivan autoetnografian (Hallila 2026) lähtökohdista. Autoetnografiaa on 
hyödynnetty myös kansainvälisesti ammattilukijoiden itseymmärrystä 
käsittelevissä hankkeissa (Candler ym. 2021) sekä erilaisten haavoittu-
vien ryhmien, kuten esimerkiksi lukivaikeuksista kärsivien lasten ja hei-
dän äitiensä (Woodcock 2020), kokemuksia kartoitettaessa. Lukemiseen 
kytkeytyvien tunteiden tutkimuksessa on hyödynnetty haastatteluita, 
kyselyjä sekä luovia, kirjallisuusterapeuttisia työpajoja tai lukupiirejä (ks. 
Petra Partasen artikkeli tässä kokoelmassa). Tunteiden sosiaalisuutta 
onkin mahdollista tutkia erityisesti lukupiirien kaltaisissa vuorovaiku-
tuksellisissa tutkimustilanteissa (empiirisen tutkimuksen menetelmistä ja 
nykysuuntauk sista laajemmin ks. Ovaska ym. 2026; myös Hiidenmaa ym. 
2023). 

Tutkimustulokset viittaavat siihen, että lukukokemukset ja tulkin-
nat rakentuvat affektiivis-ruumiillisen eläytymisen ja henkilöhahmojen 
kokemusten ja vaihtoehtoisten maailmojen aktiivisen kuvittelun kautta. 
Yhtä lailla ne muotoutuvat kielellisen ja kulttuurisen oppimisen sekä 
vakiintuneiden kulttuuristen kertomusten haastamisen yhteispelinä. 
Kaunokirjallisuuden lukemisella voi olla henkilökohtaista, yhteiskunnal-
lista ja poliittista muutosvoimaa. Muutos voi tapahtua esimerkiksi itse-
reflektiona ja sen myötä empatiakyvyn lisääntymisenä, maailman toisin 
kokemisena, kertomisena ja toimintana. Yksittäisen teoksen vaikutus yksi-
lön tai lukijayhteisön affektiivisiin tai kognitiivisiin toimintataipumuksiin ei 
kuitenkin ole suoraviivainen. Myös kirjallisuuden tunnevaikutuksia on aina 
arvioitava suhteessa luetun teoksen mahdollistamiin lukutapoihin ja esi-
merkiksi eri kulttuurisista tai etnisistä taustoista tulevien lukijoiden koke-
mustaustaan, ryhmädynamiikkaan ja historiallisesti muuttuviin lukija- ja 
tunneyhteisöihin. 

Isonvihan tunneyhteisöstä ilmastotunteisiin

Vuosikirjan avaa kansanperinteen ja kirjallisuuden yhteyksiä sekä kotimai-
sen kirjallisuuden varhaisvuosia tulkitseva neljän artikkelin kokonaisuus. 
Niina Hämäläisen artikkelin käsittelee Kalevalan pikkusisareksi usein miel-
lettyä Kanteletarta ja sen oletettuja lukijoita. Kuten Hämäläinen tuo esille, 
on Kantelettaren vastaanotosta saatavilla vain vähän tietoa. Hämäläinen 
paikkaa tätä aukkoa perehtymällä Kantelettaresta tehtyihin valikoimiin ja 
tutkimalla niihin muun muassa paratekstien avulla rakennettuja oletet-
tuja lukijoita. Näin hahmottuu kuva tunneyhteisöstä, jonka Kantelettaren 
valikoimia koostaneet ja julkaisseet tahot halusivat luoda. Hämäläisen 
artikkeli havainnollistaa, miten monin eri tavoin Kantelettaren valikoimien 
lukijoita ohjailtiin omaksumaan lyyrisestä kansanlaulusta tuotettu kuva 
surun ja kaihon runoutena, ja miten vaikea sekä kirjallisuudentutkijoiden 
että folkloristien on ollut tarttua Lönnrotin teokseen.

Eeva-Liisa Bastman ja Saija Isomaa tutkivat ensimmäisten suo-
malaisten runokokoelmien, Gabriel Calamniuksen teosten Suru-Runot 
Suomalaiset (1734) ja Vähäinen Cocous Suomalaisista Runoista (1755), 
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tunteita ja retoriikkaa historiallisesti kontekstoiden. Kirjoittajat osoit-
tavat Calamniuksen hyödyntävän esikoiskokoelmassaan vuosituhan-
sia vanhaa kaupunkivalitus-genreä käsitelläkseen vuosikausia kestäneen 
venäläismiehityksen eli isonvihan (1713–1721) kauhuja mutta lomit-
tavan valitusrunojen joukkoon myös muita runolajeja – kuten kruuna-
jaisrunoja ja paskillirunon –, mikä laventaa kokoelman tunneskaalaa. 
Kaupunkivalituksen genre käsittelee yhteisön kokemaa kollektiivista 
traumaa ja etsii tietä eteenpäin uskonnollisessa viitekehyksessä, minkä 
seurauksena myös käsitellyt tunteet saavat uskonnollisen ulottuvuuden. 
Kokoelma tuottaa samalla isonvihan kokeneiden suomalaisten tunne-
yhteisöä. Calamniuksen postuumisti julkaistu toinen runokokoelma 
kokoaa yhteen tilannerunoutta, mutta erityisesti sen viimeisessä, sairaus-
aiheisessa runossa näkyy jo siirtymä tilannerunoudesta keskeislyriikkaan, 
jossa liikutaan sosiaalisesti odotuksenmukaisten tunteiden kuvaamisesta 
kohti yksilöllisempiä, subjektiivisempia tunteita ja tilanteisuudesta irron-
nutta runoilmaisua. Artikkeli avaa uuden näkökulman Ruotsin vallan aikai-
sen suomenkielisen runouden tunteisiin.

Kuten edelliset artikkelit osoittavat, surun tunteella on ollut eri-
tyisasema suomalaisuusaatteen ja suomalaisen kulttuurisen identiteetin 
rakentamisessa. Hanna Karhu muistuttaa kuitenkin artikkelissaan, että 
sekä kansanlyriikka että siitä inspiroitunut vuosisadanvaihteen runous 
käsittelivät myös iloa ja sen elähdyttävää vaikutusta. Karhu lähestyy 
aihetta tutkimalla ilo-sanan esiintymistä Kyösti Larsonin runoudessa ja 
siihen kytkeytyvässä kansanlyriikassa. Hänen lähestymistapansa edustaa 
positiivisia tunteita ja niiden merkitystä ja uudelleenarviointia korostavaa 
suuntausta tunteiden tutkimuksessa. Karhu osoittaa, että ilo on vuosisa-
danvaihteen kirjallisessa ja tekstualisoidussa kansanlyriikassa monimutkai-
nen ja kompleksinen tunne, joka kietoutuu yhteen surun ja menetyksen 
pelon kanssa. Voimakkaimmin runouden ilo näyttäytyy tilanteissa, joissa 
ihmiset kohtaavat toisiaan, Karhu esittää.

Suullisen ja kirjallisen perinteen rajapinnalla liikkuu myös Anna 
Hollsten, joka tarkastelee kirjallisia itkuvirsiä ja niiden kytköstä erityi-
sesti karjalaiseen itkuvirsiperinteeseen. Tarkasteltavat kirjalliset itkuvir-
ret ovat 1940-, 1980- ja 2010-luvuilta, mutta niitä yhdistää puhujapositio 
eli lapsensa menetystä sureva äiti. Itkuvirsiperinteen vaikutus näyttäytyy 
runoissa esimerkiksi piilonimitysten runsautena, mutta myös itkuvirsien 
maailmankuvasta ammentavana käsityksenä, jonka mukaan itku luo yhtey-
den rakkaaseen vainajaan. Hollstenin tutkimus kytkeytyy Suomessa juuri 
nyt vireään vernakulaarin eli kansanomaisen ja paikallisen ilmaisun tut-
kimukseen. Tunteet ovat kulttuurisia, mutta myös paikallisia ja alueellisia, 
ja siksi niiden tutkiminen vaatii ymmärrystä myös kulttuuriseen omi-
miseen liittyvistä kysymyksistä, Hollsten muistuttaa. Karjalaisella itkuvirsi-
perinteellä on keskeinen asema Suomen karjalankielisen vähemmistön 
kulttuurissa.

Kiinnostus empiirisiin metodeihin on ollut nousussa kotimaisessa 
kirjallisuudentutkimuksessa viime vuosina. Empiirisiä metodeja edustaa 
tässä kokoelmassa kaksi artikkelia. Petra Partanen esittelee artikkelis-
saan äideille suunnattua kirjallisuusterapiaohjausta, jossa työskentelyn 
lähtökohtana toimii Katri Kiukaan autoteoreettinen, äitiyttä feministisistä 
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näkökulmista käsittelevä esseekokoelma. Partanen kehittää menetelmää, 
jonka avulla äitiyteen liitettyjä vahvoja normeja ja puhetapoja – näitä voi-
daan kutsua myös “äitiyden naamioksi” (O’Reilly 2016) – on mahdollista 
purkaa ja haastaa. Partasen ohjaama ryhmä käsitteli muun muassa äitien 
kokemaa väsymystä ja siihen liittyviä monimutkaisia tunteita, joiden koh-
taaminen johtaa usein niin kutsuttuun tunnehankaukseen eli dissonans-
siin sallittujen ja ei-sallittujen tunteiden välillä. Tällaisia hetket vaativat 
ohjaajalta kerronnallisesti informoitua kohtaamistapaa, Partanen esittää.

Elise Nykänen hyödyntää artikkelissaan empiirisen kirjallisuuden-
tutkimuksen menetelmiä tarkastellessaan maagisen realismin tunnevai-
kutuksia. Nykänen vertailee kahta lukupiiriä, jotka toteutettiin erilaisissa 
maantieteellisissä ja kulttuurisissa konteksteissa, ja tarkastelee erityisesti 
tapaa, jolla lukijat suhtautuvat luetun teoksen, Juhani Karilan Pienen hauen 
pyydystyksen (2019), yliluonnollisiin elementteihin. Maaginen realismi tar-
joaa empiiriselle ja erityisesti enaktivistiselle, lukijan kokemustaustaa 
korostavalle, tutkimukselle hedelmällisen lähtökohdan, sillä lajin veto-
voima on yhdistetty juuri maagisen ja realistisen rajankäyntiin sekä yhdis-
telmään paikallisia ja ylirajaisia piirteitä. Nykäsen havainnot lukupiireistä 
osoittavat, että itäistä Lappia kuvaavaa teosta tulkittiin eri tavalla Utsjoella 
kuin Helsingissä; toisaalta erityisesti yliluonnollista kuvaavien kohtien vas-
taanotossa korostui myös lukijoiden kokemustausta.

Tunteet ovat tänä päivänä paitsi kirjallisuuden, myös kertomuksiin 
perustuvan markkinatalouden käyttöainesta. Riitta Jytilä osoittaa artikke-
lissaan, kuinka Pajtim Statovcin romaani Tiranan sydän (2016) problema-
tisoi uusliberalistista tarinataloutta, joka suosii itsen esille nostamista ja 
traumojen jakamista. Minuuden hajoaminen asettaa päähenkilön alttiiksi 
traumaattisia kokemuksia hyödyntävälle ja ruokkivalle tarinatalouden 
logiikalle, jossa moraalisesti selkeät kulttuuriset mallitarinat toimivat ker-
tomisen resursseina. Jytilän mukaan ristiriitaisen päähenkilön kuvauksen 
voi nähdä kritisoivan tarinatalouden juoneltaan yksinkertaisia tarinoita. 
Teos myös haastaa oletusta subjektin kyvystä määrittää itse kaikki elä-
mänvalintansa ja tarinallistaa ne uusliberalismin hengessä.

Vuosikirja syventyy Pohjoismaiden tunnekulttuuriin populaarin 
fiktion ja vuosisadanvaihteen alun kirjallisuuden näkökulmista ja huomioi 
myös vähemmistökirjallisuuden. Sarianna Kankkunen tutkii artikkelissaan 
2020-luvun myyntimenestystä, Satu Rämön Hildur-rikosromaanisarjaa. 
Kankkunen lähestyy Hilduria tyylilajin näkökulmasta ja löytää sarjasta nordic  
noirille tyypillisen sekoituksen noir-fiktiota ja melodraamaa, mutta myös 
goottilaista kauhuromaania. Tyylilajien affektiivisuuden lisäksi Kankkunen 
asemoi kirjasarjan osaksi rikoskirjallisuudessa tapahtuvaa kehitystä, joka 
korostaa paikallisidentiteettien ja kansallisten stereotypioiden merki-
tystä globalisoituvassa maailmassa. Hildur-sarjan vetovoimaisuus perustuu 
artikkelin mukaan voimakkaaseen affektiivisuuteen ja useamman eri tyyli-
lajin yhteisvaikutukseen.

Heidi Grönstrand ja Outi Oja pohtivat artikkelissaan tunteiden ja 
tunnerakenteiden roolia ruotsinsuomalaisessa vähemmistöidentiteetissä. 
He lukevat Milka Hakkaraisen rikosromaania teoksena, joka tuo näkyviin 
tällä hetkellä käynnissä olevan muutoksen – siirtymän häpeästä hyväk-
syntään ja nostalgiasta osallisuuteen – ruotsinsuomalaisessa identitee-
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tissä. Syntymässä on siis uudenlainen tunnerakenne (Williams 1977) eli 
yksityisiä affektiivisia kokemuksia ja kollektiivisia ja yhteiskunnallisia ulot-
tuvuuksia yhdistävä ilmiö, jota kirjallisuus kykenee havainnoimaan ja tuo-
maan esiin vielä prosessin ollessa kesken. Vähemmistöidentiteetin ohella 
artikkeli on myös katsaus siihen, miten rikosromaanin kaltaiset populaa-
rit kirjallisuudenlajit käsittelevät ylisukupolvista traumaa ja nostavat esiin 
alueellisia ja historiallisia kipupisteitä, kuten vaikkapa Ruotsin, Suomen ja 
Natsi-Saksan välistä yhteistyötä toisen maailmansodan aikana.

Antti Ahmalan artikkeli käsittelee Suomen sisällissotaa ja kulttuu-
risia tunteita kahdessa pian sodan jälkeen ilmestyneessä teoksessa, Juhani 
Ahon kolmiosaisessa päiväkirjateoksessa Hajamietteitä kapinaviikoilta 
(1918–19) ja Eino Leinon romaanimaisessa, niin ikään kirjailijan omaa 
kokemusta kuvaavassa Helsingin valloituksessa (1918). Keskeisiksi tunteiksi 
Ahmalan tarkastelussa nousevat häpeä ja sisu. Kumpikin teos ilmaisee 
vahvaa häpeää kansakunnan tilasta: toisiaan vastaan taistelevat suomalai-
set näyttävät alkuasukkailta verrattuna Helsinkiin vyöryviin saksalaisiin 
vapauttajiin. Häpeään universaalina yksilöllisenä tai kollektiivisena tun-
teena sisältyy rakentava potentiaali, mutta pahimmillaan tunnustamaton 
ja käsittelemätön häpeä voi purkautua jopa kollektiivisena häpeäraivona 
(Scheff 2000). Ahon ja Leinon teoksen kirjailijahahmot, joita ei voi mut-
kattomasti samastaa fyysiseen kirjailijaan, ilmaisevat myös toivoa, johon 
sisältyy mahdollisuus kansakunnan häpeän rakentavasta kanavoitumisesta. 
Suomalaiskansalliseksi tulkittu, arktisen hysterian myyttiin kytkeytyvä sisu 
näyttää sisällissodassa ennen muuta kielteisen puolensa, kostomentali-
teetin ja taipumuksen hillittömään raakuuteen. Ahon tulkinnoissa sisusta 
tulee kuitenkin paikoin esiin myös sisun ambivalentteja ja myönteisiäkin 
ilmentymiä.

Vuosikirjan viimeisten tekstien kohdalla siirrymme kulttuuri-
sista tunteista kohti transsendentimpaa ja ylirajaisempaa kokemusta. 
Ilmastonmuutokseen ja ympäristöhuoleen liittyvät tunnetilat ovat 
2020-luvulle leimallinen ilmiö, johon kirjallisuus on tarttunut aktiivi-
sesti. Reeta Holopainen tarkastelee artikkelissaan ilmastotunteita Tiina 
Lehikoisen vuonna 2019 ilmestyneessä runokokoelmassa Terra Nova. 
Hän keskittyy erityisesti ilmastotrauman eri ilmenemismuotoihin ja poh-
tii niihin liittyviä tunnereaktioita, kuten dissosiaatiota ja lamaantumista. 
Holopainen osoittaa, että runous kykenee esittämään ympäristöön liit-
tyviä tunteita retorisesti vaikuttavin keinoin: kokoelmassa esimerkiksi 
solastalginen menetyksen suru konkretisoituu rihmastoksi, joka kurkot-
taa kaikkialle, mutta myös yhdistää eläväiset toisiinsa. Surun, trauman ja 
lamaantumisen lomaan mahtuu siis myös toivoa.

Anna Tomi keskittyy artikkelissaan Kersti Bergrothin uskonnol-
liseen poetiikkaan ja tutkii, millä tavalla modernistinen kirjallisuus hyö-
dynsi keskiaikaista mystistä perinnettä. Tomi perehtyy Bergrothin (1919) 
Urbans väg -pienoisromaanin epifanioihin ja erilaisiin kirjallisiin keinoihin, 
joilla teos pyrkii asettamaan oletetun lukijansa pyhiinvaeltajan asemaan ja 
tuntemaan siten empaattista yhteyttä tuonpuoleiseen todellisuuteen ja 
sitä henkilöivään Jeesukseen. Taustalla vaikuttaa sekä keskiaikainen affek-
tiivisen hartauden perinne että sitä uudelleen tulkitseva vuosisadanvaih-
teen esoteerinen ajattelu. Bergrothin teos esittää affektiivisen yhteyden 
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toisiin ihmisiin ensisijaisena polkuna kohti transsendenttia totuutta; affek-
tiivinen yhteisö on siis Tomin mukaan Bergrothin poetiikassa myös hen-
kinen yhteisö.

Jasmin Flinkman pohtii esseessään kirjallisuuden esittämiä kansal-
listunteita, joista perinteisempiä ovat isänmaanrakkaus ja puolustustahto. 
Flinkman lukee kotimaisen nykykirjallisuuden esityksiä lapsensa menet-
täneen äidin surusta ja näkee niissä uuden kansallistunteen, joka asettuu 
haastamaan ja kritisoimaan kansallisaatteeseen usein kytkeytyvää milita-
rismia ja sen tunnerekisteriä. Flinkmanin essee on osoitus siitä, miten kir-
jallisuus voi toisaalta esittää vaikeita ja vaiettuja tunteita ja toisaalta tehdä 
niiden avulla kulttuuria reflektoivaa ja uudistavaa työtä.

Kirjallisuuden herättämät tunteet voivat olla voimakkaita, kuten 
moni tämän vuosikirjan artikkeli on osoittanut. Voisivatko nämä tunteet 
lähestyä uskonnollista hurmosta? Voisiko kirjallisen teoksen ja kirjailijan 
ympärille syntyä lukijoiden kultti, ja ennen kaikkea myös kirjallisuudentut-
kimuksen kultti, kysyy Anna Nygren vuosikirjan toisessa esseessä. Nygren 
on ruotsalaistaustainen runoilija ja Åbo Akademin väitöskirjatutkija. 
Hänen intiimi esseensä kuvaa Monica Fagerholmin teosten lukemista ja 
niiden ympärille syntynyttä tunnekulttuuria. Tunnekulttuurin rinnalla kul-
kee myös lukemisen tummempi puoli: Nygren yhdistelee queer-teoriaa 
ja traumatutkimusta pohtiessaan Fagerholmin raiskauskertomuksia ja nii-
den lukemisen jättämää jälkeä.

Vuosikirjan päättää kirja-arvostelu. Antti Ahmalan englanninkie-
linen arvio esittelee L. Onervan varhaisen dekadentin Mirdja-romaanin 
englanninnosta ja kriittistä editiota, joka on ilmestynyt vuonna 2025 
Modern Humanities Research Associationin dekadenssiin ja estetismiin 
keskittyvässä Jeweled Tortoise -kirjasarjassa otsikolla Mirdja: A Decadent 
New Woman. Editio sisältää kotimaisen kirjallisuuden professori Viola 
Parente-Čapkovan kirjoittaman johdannon ja romaanin tekstiä kommen-
toivat alaviitteet sekä Onervan bibliografian, aikajanan kirjailijan elämästä 
ja Mirdjan aikalaisarvosteluja. Dramaturgi Eva Buchwaldin käännös tuo 
kansainvälisen lukijakunnan ulottuville monin tavoin poikkeuksellisen 
teoksen, ja kirja on samalla oivallinen tietolähde myös suomalaisille deka-
denssista kiinnostuneille lukijoille ja tutkijoille.

Kiitokset

Kirjallisuus ja kulttuuriset tunteet -antologiaa ovat rahoittaneet kaksi tutki-
mushanketta: Koneen Säätiön hanke Arktinen hysteria. Oudot pohjoiset tun-
teet (2020–2024) sekä Suomen Akatemian hanke Kirjallisuus ja kulttuuriset 
tunteet (2023–2027). Lämmin kiitos rahoittajille julkaisun mahdollistami-
sesta. Kiitämme myös artikkelien vertaisarvioijia, joiden työ oli todella 
arvokasta julkaisun laadun varmistamisessa.



26

Joutsen / Svanen 2026 Johdatusta kulttuurisiin tunteisiin

LÄHTEET
Abu-Lughod, Lila 1986: Veiled Sentiments: Honor and Poetry in a Bedouin 

Society. Berkeley: University of California Press.
Ahmed, Sara 2004: The Cultural Politics of Emotion. Edinburgh: Edinburgh 

University Press.
Bastman, Eeva-Liisa 2017: Poetiikka ja pietismi 1700- ja 1800-luvun suoma-

laisessa virsirunoudessa. Helsinki: Helsingin yliopisto. http://hdl.han-
dle.net/10138/185248

Ben-Ze’ev, Aaron 2000: The subtlety of emotions. Cambridge, MA: MIT 
Press.

Boddice, Rob 2018: The history of emotions, Manchester: Manchester 
University Press. https://doi.org/10.7765/9781526153388

Booth, Wayne C. 1961: The Rhetoric of Fiction. Chicago: University of 
Chicago Press.

Candler, Catherine, Randa Mikeska, Kendall Lacy, Nancy Elliot, & 
Audrey Huddleston 2021: ”Autoethnographies of Reading as an 
Occupation.” The Open Journal of Occupational Therapy, 9(1), 1–12. 
https://doi.org/10.15453/2168-6408.1718

Caracciolo, Marco 2014: The Experientiality of Narrative: An Enactivist 
Approach. Narratologia Ser, v. 43. Berlin/Boston: De Gruyter.

Carr, James E. & E. K. Tan 1976: ”In Search of the True Amok: Amok as 
Viewed within Malay Culture.” American Journal of Psychiatry 133 
(11): 1295–1299. https://doi.org/10.1176/ajp.133.11.1295

Casanova, Pascale 2004: The World Republic of Letters. Kääntänyt M. B. 
DeBevoise. Cambridge: Harvard University Press.

Cave, Terence 2016: Thinking with Literature: Towards a Cognitive Criticism. 
Oxford: Oxford University Press. https://doi.org/10.1093/acprof:o
so/9780198749417.001.0001

Darwin, Charles 1872: The expression of the emotions in man and ani-
mals. London: John Murray. https://doi.org/10.1037/10001-000

Doi, Takeo 1981 (1973): The Anatomy of dependence. Kääntänyt John 
Bester. Tokyo: Kodansha international.

Ekman, Paul 2003: Emotions Revealed: Recognizing Faces and Feelings to 
Improve Communication and Emotional Life. New York: Henry Holt 
and Company.

Ekman, Paul & Wallace V. Friesen 1971: ”Constants Across Cultures in the 
Face and Emotion.” Journal of Personality and Social Psychology 17 
(2): 124–129. https://doi.org/10.1037/h0030377

Felski, Rita 2020: Hooked: Art and Attachment. Chicago & London:  
University of Chicago Press.

Flinkman, Jasmin 2023: ”Sodan tunnelma ja sankaruuden uudelleenkir-
joittaminen Jenni Linturin romaanissa Isänmaan tähden.” AVAIN 
- Kirjallisuudentutkimuksen Aikakauslehti, 20(3), 26–41. https://doi.
org/10.30665/av.128660

Fludernik, Monika 1996: Towards a ‘Natural’ Narratology. London & New 
York: Routledge.

Frevert, Ute, Christian Bailey, Pascal Eitler, Benno Gammerl, Bettina Hitzer, 
Margrit Pernau, Monique Scheer, Anne Schmidt & Nina Verheyen 

http://hdl.handle.net/10138/185248
http://hdl.handle.net/10138/185248
https://doi.org/10.7765/9781526153388
https://doi.org/10.15453/2168-6408.1718
https://doi.org/10.1176/ajp.133.11.1295
https://doi.org/10.1093/acprof:oso/9780198749417.001.0001
https://doi.org/10.1093/acprof:oso/9780198749417.001.0001
https://doi.org/10.1037/10001-000
https://doi.org/10.1037/h0030377
https://doi.org/10.30665/av.128660
https://doi.org/10.30665/av.128660


27

Joutsen / Svanen 2026Rossi, Isomaa, Nykänen, Kankkunen ja Ahmala

2014: Emotional Lexicons: Continuity and Change in the Vocabulary of 
Feeling 1700–2000. Oxford: Oxford University Press.

Hallila, Mika 2026: ”Autoetnografia kirjallisuudentutkimuksen menetel-
mänä. Kuvitteellinen kohtaaminen Peten kanssa.” Teoksessa Anna 
Ovaska, Kaiju Harinen, Eevastiina Kinnunen, Toni Lahtinen, Olli 
Löytty ja Roosa Suomalainen (toim.), Empiirinen kirjallisuuden ja lu-
kemisen tutkimus. Menetelmiä ja käytäntöjä. Helsinki: SKS, 247–264. 
https://doi.org/10.21435/tl.304

Harkins, Jean & Anna Wierzbicka 2001: Emotions in Crosslinguistic 
Perspective. Cognitive Linguistics Research 17. Berlin: Mouton de 
Gruyter.

Helle, Anna 2019: Todellisuus pahoinpiteli runon: yhteiskunnallisuus ja tunteet 
suomenkielisessä kokeellisessa nykyrunoudessa. Turku: Eetos.

Helle, Anna & Anna Hollsten (toim.) 2016: Tunteita ja tuntemuksia suoma-
laisessa kirjallisuudessa. Helsinki: SKS.

Helminen, Tanja 2024: Sisu ja sisudiskurssi Suomen kirjallisuudessa ja suoma-
laisuutta koskevassa keskustelussa. Väitöskirja. University of Eastern 
Finland.

Hiidenmaa, Pirjo, Ilona Lindh, Sirkku Sintonen & Riikka Suomalainen 
(toim.) 2023: Lukemisen kulttuurit. Helsinki: Gaudeamus. 

Hogan, Patrick Colm 2011: What Literature Teaches Us About Emotion. 
Cambridge: Cambridge University Press.

Hollsten, Anna 2017: ”Puhetta kuolleelle: Puhuttelu ja kiintymyssuhteen 
jatkuminen Paavo Haavikon, Aale Tynnin ja Anja Vammelvuon ele-
gioissa”. AVAIN - Kirjallisuudentutkimuksen aikakauslehti 2017 (1): 
6–21. https://doi.org/10.30665/av.66190

Isomaa, Saija 2016: ”Tunteet ja kirjallisuudenlajit: Lajien emotionaalisesta 
vaikuttavuudesta.” Teoksessa Anna Helle & Anna Hollsten (toim.), 
Tunteita ja tuntemuksia suomalaisessa kirjallisuudessa. Helsinki: SKS.

Isomaa, Saija 2020: ”From Anxiety to Hatred: Negative Emotions in 
Classical Dystopias.” In New Perspectives on Dystopian Fiction in 
Literature and Other Media. Newcastle upon Tyne: Cambridge 
Scholars Publishing, 3–25.

Isomaa, Saija 2026: ”Toward a Historical Poetics of the Kalevala: Methods 
and Approaches of Literary Studies.” Journal of Finnish Studies 29, 
40–65.

Isomaa, Saija & Sarianna Kankkunen 2022: ”’Itku on partasuun uro-
hon, jouhileuan juorottama’: Itkevä mies ja pohjoiset tunteet 
Kalevalassa, Elgskyttarnessa ja Seitsemässä veljeksessä.” AVAIN 
- Kirjallisuudentutkimuksen Aikakauslehti, 19(1), 32–49. https://doi.
org/10.30665/av.112115

Isomaa, Saija ja Kaisa Kortekallio 2024: ”Negative Environmental 
Emotions in 21st Century Finnish Fiction.”  Teoksessa Riikka Rossi, 
Sarianna Kankkunen & Elise Nykänen (eds.), Arctic Hysteria and 
Other Strange Northern Emotions: Case Studies in Finnish Literature. 
Studia Fennica Litteraria 15. Helsinki: SKS, 177–200. https://doi.
org/10.21435/sflit.15

https://doi.org/10.21435/tl.304
https://doi.org/10.30665/av.66190
https://doi.org/10.30665/av.112115
https://doi.org/10.30665/av.112115
https://doi.org/10.21435/sflit.15
https://doi.org/10.21435/sflit.15


28

Joutsen / Svanen 2026 Johdatusta kulttuurisiin tunteisiin

Isomaa, Saija, Hanna Samola & Matias Nurminen 2024: ”Parinmuodostus-
kertomukset transmediaalisena lajikenttänä 2000-luvun kirjalli-
suudessa, televisiossa ja elokuvassa.” Teoksessa Hanna Samola, 
Saija Isomaa, & Matias Nurminen (toim.), Romanssikertomukset 
2000- luvulla: Parinmuodostuksen juonia ja murtumia kirjallisuudessa 
ja populaarikulttuurissa Tampere: Tampere University Press, 16–25. 
https://doi.org/10.61201/tup.864.c1426

Jytilä, Riitta 2022: Traumaattinen muisti nykyproosassa. Suomalaisen 
Kirjallisuuden Seuran Toimituksia 23. Helsinki: SKS.

Kauppinen, Merja & Aerila, Juli-Anna 2026: “Etnografinen näkökul-
ma eläytyvään lukemiseen.” Teoksessa Anna Ovaska, Kaiju 
Harinen, Eevastiina Kinnunen, Toni Lahtinen, Olli Löytty ja Roosa 
Suomalainen (toim.), Empiirinen kirjallisuuden ja lukemisen tutki-
mus. Menetelmiä ja käytäntöjä. Helsinki: SKS, 169–189. https://doi.
org/10.21435/tl.304

Kivimäki, Ville & Peter J. Leese 2021: Trauma, Experience and Narrative 
in Europe after World War II. Palgrave Studies in the History of 
Experience. Cham: Palgrave Macmillan.

Kivistö, Sari & Saija Isomaa 2025: ”Uudistuva lajitutkimus: 
Kulttuuriekologiset näkökulmat ja ekologiset lajimetaforat.” AVAIN 
- Kirjallisuudentutkimuksen Aikakauslehti, 22(1), 6–27. https://doi.
org/10.30665/av.152075

Kortekallio, Kaisa 2021: ”Seasonal Feelings: Reading Paolo Bacigalupi’s 
The Windup Girl During Winter Depression.” Teoksessa Marco 
Caracciolo, Marlene Marcussen ja David Rodriguez (eds.), 
Narrating Nonhuman Spaces: Form, Story and Experience Beyond 
Anthropocentrism. London and New York: Routledge, 89–103. 
https://doi.org/10.4324/9781003181866

Kortekallio, Kaisa & Anna Ovaska 2020: ”Lähilukeminen ennen ja nyt. 
Ruumiillisia, ympäristöllisiä ja poliittisia näkökulmia.” AVAIN – 
Kirjallisuudentutkimuksen Aikakauslehti 17 (3), 52–69. https://doi.
org/10.30665/av.95530

Kukkonen, Karin 2014: ”Presence and Prediction: The Embodied Reader’s 
Cascades of Cognition.” Style 48 (3), 367–384. https://doi.
org/10.5325/style.48.3.0367

Kukkonen, Karin & Marco Caracciolo 2014: ”Introduction: What is 
the ‘Second Generation’?” Style 48 (3), 261–274. https://doi.
org/10.5325/style.48.3.0261

Kövecses, Zoltán 2000: Metaphor and emotion: Language, culture, and body 
in human feeling. Cambridge: Cambridge University Press.

Lahti, Emilia 2019: ”Embodied Fortitude: An introduction to the Finnish 
construct of sisu.” International Journal of Wellbeing, 9(1) 61–83. 
https://doi.org/10.5502/ijw.v9i1.672

Lehtonen, Joel. 1995. Putkinotko. Helsinki: SKS.
Lutz, Catherine & Geoffrey M. White 1986: ”The Anthropology of 

Emotions.” Annual Review of Anthropology 15: 405–436.
Lutz, Catherine A. & Lila Abu-Lughod (eds.) 1990: Language and the Politics 

of Emotion. Cambridge: Cambridge University Press.

https://doi.org/10.61201/tup.864.c1426
https://doi.org/10.21435/tl.304
https://doi.org/10.21435/tl.304
https://doi.org/10.30665/av.152075
https://doi.org/10.30665/av.152075
https://doi.org/10.4324/9781003181866
https://doi.org/10.30665/av.95530
https://doi.org/10.30665/av.95530
https://doi.org/10.5325/style.48.3.0367
https://doi.org/10.5325/style.48.3.0367
https://doi.org/10.5325/style.48.3.0261
https://doi.org/10.5325/style.48.3.0261
https://doi.org/10.5502/ijw.v9i1.672


29

Joutsen / Svanen 2026Rossi, Isomaa, Nykänen, Kankkunen ja Ahmala

Lyytikäinen, Pirjo 2017: ”How to Study Emotion Effects in Literature. 
Written Emotions in Edgar Allan Poe’s The Fall of the House 
of Usher.” Teoksessa Ingeborg Jandl, Susanne Knaller, Sabine 
Schönfellner & Gudrun Tockner (eds.),Writing Emotions. Theoretical 
Concepts and Selected Case Studies in Literature. Bielefeld: Transcript, 
247–264. https://doi.org/10.1515/9783839437933-014

Mesquita, Batja & Jiyoung Leu 2007: ”The Cultural Psychology of Emotion.” 
Teoksessa Shinobu Kitayama & Dov Cohen (eds.), The Handbook 
of Cultural Psychology. New York: Guilford Press, 734–759.

Ngai, Sianne 2005: Ugly feelings. Cambridge, MA: Harvard University Press.
Nussbaum, Martha 2001: Upheavals of thought: the intelligence of emo-

tions. Cambridge: Cambridge University Press.
Nykänen, Elise & Sarianna Kankkunen (tulossa): ”Why do We Read 

Fiction? From Hypotheses to Empirical Findings: Analysing A 
Qualitative Case Study in Dialogue with Metaemotion Theory.” 
Teoksessa Deborah de Muijnck, Anna Klishevich, Joakim Wrethd 
ja Elisabeth Wåghäll Nivre (eds.), A Reading Crisis? The Challenges 
and Affordances of Reading Generally and Reading Fiction Specifically. 
Philosophical-Philological Series. Vitterhetsakademien (The Royal 
Swedish Academy of Letters, History and Antiquity).

Oulanne, Laura 2021: Materiality in Modernist Short Fiction: Lived 
Things. New York & London: Routledge. https://doi.
org/10.4324/9781003156499

Ovaska, Anna, Kaiju Harinen, Eevastiina Kinnunen, Toni Lahtinen, Olli 
Löytty & Roosa Suomalainen (toim.) 2026: Empiirinen kirjallisuu-
den ja lukemisen tutkimus. Menetelmiä ja käytäntöjä. Helsinki: SKS. 
https://doi.org/10.21435/tl.304

Peterson, Gretchen 2007: ”Cultural Theory and Emotions.” Teoksessa 
Jonathan H. Turner & Jan E. Stets (eds.), Handbook of the Sociology 
of Emotions, 114–134. New York, NY: Springer.

Phelan, James 1996: Narrative as Rhetoric: Technique, Audiences, Ethics, 
Ideology. The Theory and Interpretation of Narrative Series. 
Columbus, OH: Ohio State University Press.

Polvinen, Merja 2017: ”Cognitive Science and Double Vision of Fiction.” 
Teoksessa Michael Burke ja Emily T. Troscianko (eds.), Cognitive 
Literary Science: Dialogues Between Literature and Cognition. Oxford: 
Oxford University Press, 136–150. https://doi.org/10.1093/acprof:
oso/9780190496869.001.0001

Polvinen, Merja 2023: Self-Reflective Fiction and 4E Cognition: An Enactive 
Approach to Literary Artifice. New York & Abingdon: Routledge. 
https://doi.org/10.4324/9781003287995.

Polvinen, Merja, Anna Ovaska & Kaisa Kortekallio 2024: ”Omituinen 
teksti ja ruumiillinen mieli. Enaktiivisesta kirjallisuudentutkimuk-
sesta.” AVAIN – Kirjallisuudentutkimuksen Aikakauslehti 21(4), 85–91. 
https://doi.org/10.30665/av.148195

Popova, Yanna 2015: Stories, Meanings, and Experience: Narrativity 
and Enaction . New York: Routledge. https://doi.org/ 
10.4324/9781315880488

https://doi.org/10.1515/9783839437933-014
https://doi.org/10.4324/9781003156499
https://doi.org/10.4324/9781003156499
https://doi.org/10.21435/tl.304
https://doi.org/10.1093/acprof:oso/9780190496869.001.0001
https://doi.org/10.1093/acprof:oso/9780190496869.001.0001
https://doi.org/10.30665/av.148195
https://doi.org/10.4324/9781315880488
https://doi.org/10.4324/9781315880488


30

Joutsen / Svanen 2026 Johdatusta kulttuurisiin tunteisiin

Rabinowitz, Peter J. 1987: Before Reading. Narrative Conventions and the 
Politics of Interpretation. Ithaca: Cornell University Press.

Rapola, Martti 1950: ”Tunne ja sen merkityssukulaiset kirjasuomen sana-
historiassa.” Virittäjä 54: 18–35.

Reddy, William M. 2001: The Navigation of Feeling: A Framework for the 
History of Emotions. Cambridge: Cambridge University Press.

Richards, A. I. 1929: Practical Criticism. London: Kegan Paul, Trench, Tubner 
& Co., Ltd.

Rosenwein, Barbara H. 2006: Emotional Communities in the Middle Ages. 
Ithaca & London: Cornell University Press.

Rosenwein, Barbara H. 2015: Generations of Feeling: A History of Emotions, 
600–1700. Cambridge: Cambridge University Press.

Rossi, Riikka 2020: Alkukantaisuus ja tunteet: Primitivismi 1900-luvun alun 
suomalaisessa kirjallisuudessa. (Suomalaisen Kirjallisuuden Seuran 
Toimituksia; Nro 1456). Helsinki: SKS.

Rossi, Riikka 2025: ”Deminutiivi ja pienentäminen Aleksis Kiven 
’Lintukodossa’”. Joutsen: Erikoisjulkaisuja, 5, 10–23. https://journal.fi/
joutsen-svanen-erikois-special/article/view/156669

Rossi, Riikka & Elise Nykänen 2020: ”Kansallinen omakuva ja kielteiset 
tunteet.” Joutsen: kotimaisen kirjallisuudentutkimuksen vuosikirja, 
(Erikoisjulkaisuja 4), 4-19. https://doi.org/10.33347/jses.99256

Rossi, Riikka, Sarianna Kankkunen & Elise Nykänen (toim.) 2024: Arctic 
Hysteria and Other Strange Northern Emotions: Case Studies in Finnish 
Literature. Studia Fennica Litteraria 15. Helsinki: SKS. https://doi.
org/10.21435/sflit.15

Scheff, Thomas J. 2000 (1994): Bloody Revenge: Emotions, Nationalism, and 
War. Lincoln, Nebraska: iUniverse.com.

Shweder, Richard A., Jonathan Haidt, Randall Horton & Craig Joseph 
2008: ”The cultural psychology of the emotions: Ancient and re-
newed.” Teoksessa Michael Lewis, Jeannette M. Haviland-Jones, & 
Lisa Feldman Barrett (eds.), Handbook of emotions (3rd ed.) New 
York: The Guilford Press, 409–427.

Silva, Zuzanna Bułat 2012: ”Saudade: A Key Portuguese Emotion.”  
Emotion Review 4 (2): 203–211. https://doi.org/10.1177/ 
1754073911430727

Siiroinen, Mari 2001: Kuka pelkää, ketä pelottaa: nykysuomen tunneverbien 
kielioppia ja semantiikkaa. Helsinki: Helsingin yliopisto. https://doi.
org/10.31885/9789515150189

Smail, Daniel Lord 2008: On Deep History and the Brain. Oakland: University 
of California Press. http://www.jstor.org/stable/10.1525/j.
ctt1pp7mz

Stockwell, Peter 2000: The Poetics of Science Fiction. Textual Explorations. 
Hoboken, NJ: Longman.

Tepora, Tuomas 2018: ”Kiihkeä historia – tunteet historiantutkimuk-
sessa.” Teoksessa Matti O. Hannikainen, Mirkka Danielsbacka & 
Tuomas Tepora (toim.), Menneisyyden rakentajat: Teoriat historiantut-
kimuksessa. Helsinki: Gaudeamus, 77–93.

https://journal.fi/joutsen-svanen-erikois-special/article/view/156669
https://journal.fi/joutsen-svanen-erikois-special/article/view/156669
https://doi.org/10.33347/jses.99256
https://doi.org/10.21435/sflit.15
https://doi.org/10.21435/sflit.15
https://doi.org/10.1177/1754073911430727
https://doi.org/10.1177/1754073911430727
https://doi.org/10.31885/9789515150189
https://doi.org/10.31885/9789515150189
http://www.jstor.org/stable/10.1525/j.ctt1pp7mz
http://www.jstor.org/stable/10.1525/j.ctt1pp7mz


31

Joutsen / Svanen 2026Rossi, Isomaa, Nykänen, Kankkunen ja Ahmala

Tepora, Tuomas 2022: ”Kuinka tunnehistoriaa tutkitaan?” Teoksessa 
Mirkka Danielsbacka, Matti O. Hannikainen & Tuomas Tepora 
(toim.), Avaimia menneisyyteen: Opas historiantutkimuksen me-
netelmiin. Helsinki: Gaudeamus, 39–57. http://hdl.handle.
net/10138/354717

Timonen, Senni 2004: Minä, tila, tunne: näkökulmia kalevalamittaiseen lyriik-
kaan. Helsinki: SKS.

Tsur, Reuven 2002: ”Aspects of Cognitive Poetics.” Teoksessa Jonathan 
Culpeper & Elena Semino (eds.), Cognitive Stylistics: Language and 
Cognition in Text Analysis. Amsterdam: J. Benjamins Pub. Co, 279–318.

Vanhatalo, Ulla ja Heli Tissari 2017: ”Esittelyssä alkusanakieli.” Virittäjä, 
121(2). https://doi.org/10.23982/vir.49707

Wierzbicka, Anna 1999: Emotions across languages and cultures: Diversity 
and universals. Cambridge: Cambridge University Press. https://doi.
org/10.1017/CBO9780511521256

Wierzbicka, Anna 2001: What Did Jesus Mean? Explaining the Sermon 
on the Mount and the Parables in Simple and Universal Human 
Concepts. Oxford: Oxford University Press. https://doi.
org/10.1093/0195137337.001.0001

Woodcock, Christine 2020: ”Mothers of Children with Dyslexia Share the 
Protection, ‘In-Betweenness,’ and the Battle of Living with a Reading 
Disability: A Feminist Autoethnography.” The Qualitative Report, 
25(6), 1637–1657. https://doi.org/10.46743/2160-3715/2020.4162

Yao, Xine 2021: Disaffected: The Cultural Politics of Unfeeling in Nineteenth-
CenturyAmerica. Durham: Duke University Press.

Zunshine, Lisa 2006: Why We Read Fiction: Theory of Mind and the Novel. 
Columbus, OH: Ohio State University Press. 

Kirjoittajat

Riikka Rossi, FT, dosentti, professori, Helsingin yliopisto,  
riikka.rossi@helsinki.fi

Saija Isomaa, FT, dosentti, yliopistonlehtori, Tampereen yliopisto,  
saija.isomaa@tuni.fi

Elise Nykänen, FT, dosentti, yliopistotutkija, Helsingin yliopisto,  
elise.nykanen@helsinki.fi

Sarianna Kankkunen, FT, tutkijatohtori, Helsingin yliopisto,  
sarianna.kankkunen@helsinki.fi

Antti Ahmala, FT, tutkijatohtori, Helsingin yliopisto,  
antti.ahmala@helsinki.fi

http://hdl.handle.net/10138/354717
http://hdl.handle.net/10138/354717
https://doi.org/10.23982/vir.49707
https://doi.org/10.1017/CBO9780511521256
https://doi.org/10.1017/CBO9780511521256
https://doi.org/10.1093/0195137337.001.0001
https://doi.org/10.1093/0195137337.001.0001
https://doi.org/10.46743/2160-3715/2020.4162

